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Καλωσορίσατε στην AEG! Ευχαριστούμε που επιλέξατε τη συσκευή
μας.

Βρείτε υποδείξεις χρήσης, φυλλάδια, συμβουλές για την επίλυση προβλημάτων,
πληροφορίες σέρβις και επισκευής:
www.aeg.com/support

Υπόκειται αε αλλαγές χωρίς προειδποίηση.
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1.  ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
Πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση της συσκευής,
διαβάστε προσεκτικά τις παρεχόμενες οδηγίες. Ο
κατασκευαστής δεν είναι υπεύθυνος για τυχόν τραυματισμούς
ή ζημιές που είναι αποτέλεσμα λανθασμένης εγκατάστασης ή
χρήσης. Να φυλάσσετε πάντα αυτές τις οδηγίες σε ένα
ασφαλές μέρος με εύκολη πρόσβαση για μελλοντική αναφορά.

1.1 Ασφάλεια παιδιών και ευπαθών ατόμων
• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά

ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες
σωματικές, αισθητηριακές ή πνευματικές δυνατότητες ή
έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν επιβλέπονται ή έχουν
λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή
τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που ενέχονται. Παιδιά
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ηλικίας μικρότερης των 8 ετών και άτομα με εκτενείς και
περίπλοκες αναπηρίες πρέπει να παραμένουν μακριά από
τη συσκευή, εκτός εάν επιβλέπονται συνεχώς.

• Τα παιδιά πρέπει να εποπτεύονται ώστε να διασφαλίζεται
ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Φυλάσσετε τα απορρυπαντικά μακριά από παιδιά.
• Κρατάτε τα παιδιά και τα κατοικίδια ζώα μακριά από τη

συσκευή όταν η πόρτα είναι ανοιχτή.
• Τα παιδιά δεν πρέπει να εκτελούν τον καθαρισμό και τη

συντήρηση που εκτελεί ο χρήστης στη συσκευή χωρίς
επίβλεψη.

1.2 Γενικές πληροφορίες για την ασφάλεια
• Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για τον καθαρισμό

πιάτων και σερβίτσιων του νοικοκυριού.
• Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί μόνο για οικιακή χρήση σε

εσωτερικό περιβάλλον.
• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε γραφεία,

δωμάτια ξενοδοχείων, ξενώνες, αγροικίες και άλλα
παρόμοια καταλύματα όπου τέτοια χρήση δεν υπερβαίνει τα
επίπεδα της (μέσης) οικιακής χρήσης.

• Μην αλλάζετε τις προδιαγραφές αυτής της συσκευής.
• Η πίεση λειτουργίας του νερού (ελάχιστη και μέγιστη)

πρέπει να είναι μεταξύ 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar).
• Μην υπερβαίνετε το μέγιστο αριθμό των 14 σερβίτσιων.
• Η πόρτα της συσκευής δεν πρέπει να παραμένει σε ανοιχτή

θέση για την αποφυγή του κινδύνου παραπατήματος.
• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί φθορές, θα

πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις ή ένα κατάλληλα
καταρτισμένο άτομο, ώστε να αποφευχθούν τυχόν κίνδυνοι.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μαχαίρια και άλλα σκεύη με αιχμηρές
άκρες πρέπει να τοποθετούνται στο καλάθι με τις αιχμηρές
άκρες προς τα κάτω ή σε οριζόντια θέση.
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• Πριν από την εκτέλεση εργασιών συντήρησης,
απενεργοποιήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε το φις
τροφοδοσίας από την πρίζα.

• Μη χρησιμοποιείτε ψεκασμό με νερό υψηλής πίεσης ή/και
ατμό για τον καθαρισμό της συσκευής.

• Αν η συσκευή έχει ανοίγματα αερισμού στη βάση, δεν
πρέπει να καλύπτονται π.χ. από χαλί.

• Η συσκευή θα συνδεθεί στην παροχή νερού
χρησιμοποιώντας τα καινούργια σετ σωλήνων. Δεν πρέπει
να επαναχρησιμοποιείτε τα παλιά σετ σωλήνων.

2. ΟΔΗΓΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
2.1 Εγκατάσταση

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Μόνο ένα εξειδικευμένο άτομο πρέπει να
εγκαταστήσει αυτήν τη συσκευή.

• Αφαιρέστε όλα τα υλικά της συσκευασίας.
• Εάν η συσκευή έχει υποστεί ζημιά, μην

προβείτε σε εγκατάσταση ή χρήση της.
• Ακολουθείτε τις οδηγίες εγκατάστασης που

παρέχονται με τη συσκευή.
• Πάντα να προσέχετε όταν μετακινείτε τη

συσκευή καθώς είναι βαριά. Να
χρησιμοποιείτε πάντα γάντια ασφαλείας
και κλειστά παπούτσια.

• Μην εγκαθιστάτε και μη χρησιμοποιείτε τη
συσκευή σε χώρο με θερμοκρασία
χαμηλότερη από 0 °C.

• Τοποθετήστε τη συσκευή σε κατάλληλο και
ασφαλές μέρος που πληροί τις απαιτήσεις
εγκατάστασης.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή προτού την
τοποθετήσετε στην κατασκευή εντοιχισμού
για λόγους ασφαλείας.

• Αν το πλαίσιο του επίπλου δεν είναι
εγκατεστημένο, ανοίξτε προσεκτικά την
πόρτα της συσκευής για να αποφύγετε
κίνδυνο τραυματισμού. Μετά την
εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι τα πλαστικά
καλύμματα είναι κλειδωμένα στη θέση
τους. Η βλάβη ή αφαίρεση των πλαστικών
καλυμμάτων στις πλευρές της πόρτας
μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία της
συσκευής και να προκαλέσει κίνδυνο
τραυματισμού. Αν το πλαστικό κάλυμμα

έχει υποστεί ζημιά, επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις για να το
αντικαταστήσετε με νέο.

2.2 Ηλεκτρική σύνδεση

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος πυρκαγιάς και ηλεκτροπληξίας.

• Προειδοποίηση: Αυτή η συσκευή έχει
σχεδιαστεί για εγκατάσταση / σύνδεση σε
σύνδεση γείωσης στο κτίριο.

• Βεβαιωθείτε ότι οι παράμετροι στην
πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών είναι
συμβατές με τις ονομαστικές τιμές
ηλεκτρικού ρεύματος της παροχής
ρεύματος.

• Χρησιμοποιείτε πάντα σωστά
εγκατεστημένη πρίζα με προστασία κατά
της ηλεκτροπληξίας.

• Μη χρησιμοποιείτε πολύπριζα και
μπαλαντέζες.

• Προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά στο φις
τροφοδοσίας και το καλώδιο τροφοδοσίας.
Σε περίπτωση που πρέπει να
αντικατασταθεί το καλώδιο τροφοδοσίας
της συσκευής, η αντικατάσταση πρέπει να
γίνει από το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο
Σέρβις μας.

• Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην πρίζα
μόνον αφού έχει ολοκληρωθεί η
εγκατάσταση. Μετά την εγκατάσταση,
βεβαιωθείτε ότι είναι δυνατή η πρόσβαση
στο φις τροφοδοσίας.
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• Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας για
να αποσυνδέσετε τη συσκευή. Τραβάτε
πάντα το φις τροφοδοσίας.

2.3 Σύνδεση νερού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

• Μην προκαλείτε ζημιά στους σωλήνες
νερού.

• Πριν από τη σύνδεση της συσκευής σε
καινούριους σωλήνες, σε σωλήνες που
δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για πολύ καιρό,
σε σωλήνες όπου έχουν πραγματοποιηθεί
επισκευές ή έχουν εγκατασταθεί καινούριες
συσκευές (μετρητές νερού κ.λπ.), αφήστε
το νερό να τρέξει μέχρι να καθαρίσει.

• Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν ορατές
διαρροές νερού κατά τη διάρκεια και μετά
την πρώτη χρήση της συσκευής.

• Αν ο σωλήνας παροχής νερού υποστεί
ζημιά, κλείστε τη βρύση παροχής νερού
αμέσως και αποσυνδέστε το φις
τροφοδοσίας από την πρίζα.
Επικοινωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις για την αντικατάσταση του
σωλήνα παροχής νερού.

• Χωρίς ηλεκτρική παροχή, το σύστημα
προστασίας νερού δεν είναι ενεργό. Σε
αυτή την περίπτωση υπάρχει κίνδυνος
πλημμύρας.

• Ο σωλήνας παροχής νερού διαθέτει
βαλβίδα ασφαλείας και επένδυση με
εσωτερικό καλώδιο τροφοδοσίας.

2.4 Χρήση
• Μην τοποθετείτε εύφλεκτα προϊόντα ή

στοιχεία που είναι βρεγμένα με εύφλεκτα
προϊόντα μέσα, κοντά ή πάνω στη
συσκευή.

• Τα απορρυπαντικά πλυντηρίου πιάτων
είναι επικίνδυνα. Ακολουθείτε τις οδηγίες
ασφαλείας που παρέχονται στη
συσκευασία του απορρυπαντικού.

• Μην πίνετε και παίζετε με το νερό της
συσκευής.

• Μην αφαιρείτε τα πιάτα από τη συσκευή
πριν από την ολοκλήρωση του
προγράμματος. Μπορεί να παραμείνουν
υπολείμματα απορρυπαντικού στα πιάτα.

• Μην αποθηκεύετε αντικείμενα και μην
εφαρμόζετε πίεση στην πόρτα της
συσκευής όταν η πόρτα είναι ανοιχτή.

• Η συσκευή μπορεί να απελευθερώσει
ζεστό ατμό, εάν ανοίξετε την πόρτα ενώ
λειτουργεί ένα πρόγραμμα.

2.5 Εσωτερικός φωτισμός

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού.

• Αυτή η συσκευή διαθέτει έναν εσωτερικό
λαμπτήρα ο οποίος ενεργοποιείται όταν
ανοίγετε την πόρτα ή ενεργοποιείτε τη
συσκευή όταν η πόρτα είναι ανοικτή. Ο
λαμπτήρας σβήνει όταν κλείνετε την
πόρτα, όταν απενεργοποιήσετε τη
συσκευή ή αυτόματα μετά από λίγη ώρα.

• Για την αντικατάσταση του εσωτερικού
φωτισμού, επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

2.6 Σέρβις
• Για την επισκευή της συσκευής,

επικοινωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις. Χρησιμοποιείτε μόνο
γνήσια ανταλλακτικά.

• Έχετε υπόψη σας ότι αν εκτελεστεί
επισκευή από εσάς ή από μη
επαγγελματία τεχνικό, μπορεί να υπάρξουν
συνέπειες ως προς την ασφάλεια και
ενδέχεται να ακυρωθεί η εγγύηση.

• Τα ακόλουθα ανταλλακτικά θα είναι
διαθέσιμα για τουλάχιστον 7 έτη αφότου
διακοπεί η κυκλοφορία του μοντέλου:
κινητήρας, αντλία κυκλοφορίας και
αδειάσματος, θερμαντήρες και αντιστάσεις,
συμπεριλαμβανομένων των αντλιών
θερμότητας, σωληνώσεις και σχετικός
εξοπλισμός συμπεριλαμβανομένων
σωλήνων, βαλβίδες, φίλτρα και βαλβίδες
διακοπής νερού, δομικά εξαρτήματα και
εσωτερικά εξαρτήματα σχετικά με τη
διάταξη της πόρτας, πλακέτες
κυκλωμάτων, οθόνες ενδείξεων, διακόπτες
πίεσης, θερμοστάτες και αισθητήρες,
λογισμικό και υλικολογισμικό
συμπεριλαμβανόμενου λογισμικού
επαναφοράς. Τα ακόλουθα ανταλλακτικά
θα είναι διαθέσιμα για τουλάχιστον 10 έτη
αφότου διακοπεί η κυκλοφορία του
μοντέλου: μεντεσές πόρτας και λάστιχα,
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άλλα λάστιχα, εκτοξευτήρες νερού, φίλτρα
αδειάσματος, εσωτερικές σχάρες και
πλαστικά περιφερειακά όπως καλάθια και
καπάκια. Η διάρκεια μπορεί να είναι
μεγαλύτερη στη χώρα σας. Για
περισσότερες πληροφορίες, επισκεφτείτε
τον ιστότοπό μας.

• Έχετε υπόψη σας ότι μερικά από αυτά τα
ανταλλακτικά είναι διαθέσιμα μόνο σε
επαγγελματίες τεχνικούς και ότι δεν είναι
όλα τα ανταλλακτικά κατάλληλα για όλα τα
μοντέλα.

• Σχετικά με τον/τους λαμπτήρα/λαμπτήρες
εντός αυτού του προϊόντος και τους
ανταλλακτικούς λαμπτήρες που πωλούνται
ξεχωριστά: Αυτοί οι λαμπτήρες
προορίζονται ώστε να αντέχουν σε
εξαιρετικά δύσκολες συνθήκες σε οικιακές
συσκευές, όπως σε θερμοκρασίες,
δονήσεις, υγρασία ή προορίζονται να

σηματοδοτούν πληροφορίες σχετικά με τη
λειτουργική κατάσταση της συσκευής. Δεν
προορίζονται για χρήση σε άλλες
εφαρμογές και δεν είναι κατάλληλοι για τον
φωτισμό οικιακών χώρων.

2.7 Απόρριψη

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού ή ασφυξίας.

• Αποσυνδέστε τη συσκευή από την παροχή
ρεύματος.

• Κόψτε το καλώδιο ρεύματος και απορρίψτε
το.

• Αφαιρέστε το μάνταλο της πόρτας για να
αποτραπεί ο εγκλεισμός παιδιών ή ζώων
μέσα στη συσκευή.

3. ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ

56 410 9 7

11

12

2 31

8

1 Εκτοξευτήρας νερού οροφής
2 Άνω εκτοξευτήρας νερού
3 Κάτω εκτοξευτήρας νερού
4 Φίλτρα
5 Πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών
6 Θήκη αλατιού
7 Άνοιγμα αερισμού
8 Θήκη λαμπρυντικού

9 Θήκη απορρυπαντικού
10 Κάτω καλάθι
11 Άνω καλάθι
12 Συρτάρι για μαχαιροπίρουνα

3.1 Κωδικός QR στην πινακίδα
τεχνικών χαρακτηριστικών
Η πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών έχει
έναν κωδικό QR που μπορεί να
χρησιμοποιηθεί με δύο τρόπους.
Σαρώστε τον κωδικό QR με την κάμερα στην
κινητή σας συσκευή για να ανακατευθυνθείτε
στην εφαρμογή στο app store. Ακολουθήστε
τις οδηγίες στην κινητή συσκευή σας για να
πραγματοποιήσετε λήψη της εφαρμογής.
Σαρώστε τον κωδικό QR με τον σαρωτή στην
εφαρμογή για να πραγματοποιήσετε σύζευξη
του πλυντηρίου πιάτων με την κινητή σας
συσκευή.
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4. ΠΊΝΑΚΑΣ ΕΛΈΓΧΟΥ

1 2 3 4 5 6

1 Κουμπί Ενεργοποίησης/
Απενεργοποίησης / Κουμπί Επαναφοράς

2 Κουμπί χρονοκαθυστέρηση έναρξης /
Απομακρ. εκκίνηση κουμπί

3 Οθόνη
4 MY TIME μπάρα επιλογής προγράμματος
5 Κουμπιά επιλογών (EXTRAS)
6 AUTO Sense κουμπί προγράμματος

4.1 ECOMETER
Το ECOMETER υποδεικνύει πώς η επιλογή
προγράμματος επηρεάζει την κατανάλωση

ενέργειας και νερού. Όσο περισσότερες
μπάρες είναι αναμμένες τόσο πιο χαμηλή είναι
η κατανάλωση. Το ECO υποδεικνύει την
επιλογή προγράμματος που είναι πιο φιλική
προς το περιβάλλον για ένα φορτίο με
κανονικά λερωμένα πιάτα.

4.2 στην οθόνη

Ένδειξη Περιγραφή
Ένδειξη λαμπρυντικού. Είναι αναμμένη όταν η θήκη λαμπρυντικού χρειάζεται γέμισμα. Ανα‐
τρέξτε στην ενότητα Πριν από την πρώτη χρήση.

Ένδειξη αλατιού. Είναι αναμμένη όταν η θήκη αλατιού χρειάζεται γέμισμα. Ανατρέξτε στην ενό‐
τητα Πριν από την πρώτη χρήση.

Ένδειξη Machine Care. Είναι αναμμένη όταν η συσκευή χρειάζεται εσωτερικό καθαρισμό με το
πρόγραμμα Machine Care. Ανατρέξτε στην ενότητα Φροντίδα και καθαρισμός.

Ένδειξη φάσης στεγνώματος. Ανάβει όταν επιλέγετε ένα πρόγραμμα με τη φάση στεγνώματος.
Αναβοσβήνει όταν η φάση στεγνώματος βρίσκεται σε λειτουργία. Ανατρέξτε στην ενότητα Επι‐
λογή προγράμματος.

Ένδειξη Wi-Fi. Είναι αναμμένη όταν ενεργοποιείτε την ασύρματη σύνδεση. Ανατρέξτε στην
ενότητα Ασύρματη σύνδεση.

Ένδειξη Απομακρ. εκκίνηση . Είναι αναμμένη όταν ενεργοποιείτε την απομακρυσμένη εκκίνη‐
ση. Ανατρέξτε στην ενότητα Καθημερινή χρήση.

Ένδειξη Delay Start. Ανάβει όταν ορίζετε την μετάθεση έναρξης. Ανατρέξτε στην ενότητα Κα‐
θημερινή χρήση.

Ένδειξη παύσης. Αναβοσβήνει όταν κάνετε παύση σε έναν κύκλο πλύσης ή στην αντίστροφη
μέτρηση της καθυστέρησης έναρξης ανοίγοντας την πόρτα της συσκευής. Ανατρέξτε στην ενό‐
τητα Καθημερινή χρήση.

  Ενδείξεις συναγερμού. Ενεργοποιούνται όταν υπάρχει δυσλειτουργία της συσκευής. Ανατρέξ‐
τε στην ενότητα Αντιμετώπιση προβλημάτων.
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5. ΕΠΙΛΟΓΉ ΠΡΟΓΡΆΜΜΑΤΟΣ
5.1 MY TIME
Επιλέξτε ένα κατάλληλο πρόγραμμα ανάλογα
με τη διάρκειά του.

A. Το Quick είναι το συντομότερο
πρόγραμμα (30min) κατάλληλο για το
πλύσιμο φρεσκολερωμένων και ελαφρώς
λερωμένων πιάτων.

B. Το 1h είναι πρόγραμμα κατάλληλο για το
πλύσιμο φρεσκολερωμένων πιάτων και
πιάτων με λεκέδες που έχουν στεγνώσει
ελαφρώς.

C. Το 1h 30min είναι πρόγραμμα κατάλληλο
για το πλύσιμο και το στέγνωμα κανονικά
λερωμένων σκευών.

D. Το 2h 40min είναι πρόγραμμα κατάλληλο
για το πλύσιμο και το στέγνωμα πολύ
λερωμένων σκευών.

E. Το ECO είναι το πρόγραμμα με τη
μεγαλύτερη διάρκεια που προσφέρει την
πλέον αποτελεσματική χρήση ενέργειας
και κατανάλωση νερού για κανονικά
λερωμένα πιάτα και μαχαιροπίρουνα. 1)

5.2 AUTO Sense
Με αυτό το πρόγραμμα, το πλυντήριο πιάτων
ανιχνεύει τον βαθμό λερώματος και την

ποσότητα των πιάτων. Ρυθμίζει τη
θερμοκρασία και την ποσότητα του νερού
καθώς και τη διάρκεια της πλύσης.

5.3 EXTRAS
Μπορείτε να προσαρμόσετε την επιλογή
προγράμματος στις ανάγκες σας,
ενεργοποιώντας το EXTRAS.

Το  ExtraSilent επιτρέπει τη μείωση του
θορύβου που παράγεται από τη συσκευή.
Όταν είναι ενεργοποιημένη η επιλογή, η
αντλία πλύσης λειτουργεί αθόρυβα σε
χαμηλότερη ταχύτητα. Λόγω της χαμηλής
ταχύτητας, η διάρκεια του προγράμματος είναι
μεγαλύτερη.

 ExtraPower Αυτή η επιλογή βελτιώνει τα
αποτελέσματα του πλυσίματος πιάτων του
επιλεγμένου προγράμματος. Η επιλογή αυτή
αυξάνει τη θερμοκρασία πλύσης και τη
διάρκεια.

 GlassCare εμποδίζει το ευαίσθητο φορτίο,
ειδικά των ποτηριών. Η επιλογή αυτή
αποτρέπει τις απότομες αλλαγές στη
θερμοκρασία πλύσης του επιλεγμένου
προγράμματος και τη μειώνει στους 45 °C.

5.4 Πρόσθετα στην εφαρμογή
Συνδέστε το πλυντήριο πιάτων σας στην
εφαρμογή για να έχετε πρόσβαση σε
πρόσθετες επιλογές πλυσίματος πιάτων.
Ανατρέξτε στην ενότητα Ασύρματη σύνδεση.

5.5 Επισκόπηση προγραμμάτων

Το πρό‐
γραμμα

Φορτίο πλυ‐
ντηρίου πιά‐
των

Βαθμός λε‐
ρώματος

Φάσεις προγράμματος EXTRAS

Quick Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα

Φρέσκο • Πλύσιμο πιάτων 50°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 45°C

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

1) Αυτό είναι το τυπικό πρόγραμμα για τα ινστιτούτα δοκιμών. Αυτό το πρόγραμμα χρησιμοποιείται για την εκτίμηση
της συμμόρφωσης με τον κανονισμό για τον οικολογικό σχεδιασμό (ΕΕ) 2019/2022.
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Το πρό‐
γραμμα

Φορτίο πλυ‐
ντηρίου πιά‐
των

Βαθμός λε‐
ρώματος

Φάσεις προγράμματος EXTRAS

Πρόπλυση 3) Όλα Όλα • Πρόπλυση Δεν διατίθεται

1h Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα

Φρέσκο, ελα‐
φρώς στεγνό

• Πλύσιμο πιάτων 60°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 50°C

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

1h 30min Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα, κατσα‐
ρόλες, τηγάνια

Κανονικό, ελα‐
φρώς στεγνό

• Πλύσιμο πιάτων 60°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 55°C
• Στέγνωμα

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

2h 40min Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα, κατσα‐
ρόλες, τηγάνια

Κανονικό έως
βαρύ, στεγνό

• Πρόπλυση
• Πλύσιμο πιάτων 60°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 60°C
• Στέγνωμα

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

ECO Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα, κατσα‐
ρόλες, τηγάνια

Κανονικό, ελα‐
φρώς στεγνό

• Πρόπλυση
• Πλύσιμο πιάτων 45°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 45°C
• Στέγνωμα

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)
• ExtraSilent

AUTO Sense Πιάτα, μαχαιρο‐
πίρουνα, κατσα‐
ρόλες, τηγάνια

Όλα • Πρόπλυση
• Πλύσιμο πιάτων 50 - 60°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα 60°C
• Στέγνωμα

• AirDry 1)

Δεν διατίθεται

Machine Care Για τον καθαρισμό του εσωτερικού
της συσκευής. Ανατρέξτε στην ενό‐
τητα Φροντίδα και καθαρισμός.

• Καθαρισμός 70°C
• Ενδιάμεσο ξέβγαλμα
• Τελικό ξέβγαλμα

• AirDry 1)

Δεν διατίθεται

1) Αυτόματο άνοιγμα πόρτας κατά τη φάση στεγνώματος. Ανατρέξτε στην ενότητα Βασικές ρυθμίσεις.
2) Διαθέσιμο μόνο μέσω της εφαρμογής.
3) Διαθέσιμο μόνο μέσω της εφαρμογής.
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Τιμές κατανάλωσης

Πρόγραμμα 1)2) Νερό (l) Ενέργεια (kWh) Διάρκεια (λεπ)

Quick 11.0 0.620 30

Πρόπλυση 5.0 0.010 15

1h 11.8 0.970 60

1h 30min 11.9 1.110 90

2h 40min 11.9 1.210 160

ECO 10.9 0.488 310

AUTO Sense 12.1 1.220 170

Machine Care 10.6 0.710 60

1) Οι τιμές μπορεί να μεταβληθούν ανάλογα με την πίεση και τη θερμοκρασία του νερού, τις διακυμάνσεις στην
ηλεκτρική τροφοδοσία, τις επιλογές, την ποσότητα των πιάτων και το πόσο λερωμένα είναι τα πιάτα.
2) Οι τιμές για τα προγράμματα εκτός του ECO είναι μόνο ενδεικτικές.

Πληροφορίες για ιδρύματα δοκιμών
Για να λάβετε τις απαραίτητες πληροφορίες
για την εκτέλεση δοκιμών απόδοσης (π.χ.
σύμφωνα με το πρότυπο EN60436 ),
αποστείλετε ένα email στη διεύθυνση:
info.test@dishwasher-production.com

Στην αίτησή σας συμπεριλάβετε τον κωδικό
προϊόντος (PNC) στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών.
Για τυχόν άλλες ερωτήσεις σχετικά με το
πλυντήριο πιάτων σας ανατρέξτε στο βιβλίο
σέρβις που παρέχεται με τη συσκευή σας.

6. ΒΑΣΙΚΈΣ ΡΥΘΜΊΣΕΙΣ
Μπορείτε να προσαρμόσετε τη συσκευή αλλάζοντας βασικές ρυθμίσεις σύμφωνα με τις
ανάγκες σας.

Ρυθμίσεις Τιμές Περιγραφή
Σκληρότητα νερού 1 - 10 (προεπιλογή: 5) Ρυθμίστε το επίπεδο του αποσκληρυντή νερού σύμφωνα

με τη σκληρότητα του νερού της περιοχής σας.1)

Επίπεδο λαμπρυντικού 0 - 6 (προεπιλογή: 6) Ρυθμίστε το επίπεδο του λαμπρυντικού σύμφωνα με την
απαραίτητη δοσολογία.1)

Ήχος τέλους ΕΝΕΡΓ.
ΑΠΕΝΕΡΓ. (προεπιλογή)

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε το ηχητικό σήμα για
την ολοκλήρωση του προγράμματος.1)

Αυτόμ. άνοιγμα πόρτας ΕΝΕΡΓ. (προεπιλογή)
ΑΠΕΝΕΡΓ.

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη λειτουργία
AirDry.1)

Ήχοι πλήκτρων ΕΝΕΡΓ. (προεπιλογή)
ΑΠΕΝΕΡΓ.

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τον ήχο που κάνουν
τα κουμπιά όταν τα πιέζετε.

Προβολή στο δάπεδο ΕΝΕΡΓ. (προεπιλογή)
ΑΠΕΝΕΡΓ.

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη λειτουργία
TimeBeam.1)
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Ρυθμίσεις Τιμές Περιγραφή
Φωτεινότητα 0 - 9 Ρυθμίστε τη φωτεινότητα της οθόνης.

Γλώσσα Λίστα γλωσσών (προεπι‐
λογή: Αγγλικά)

Ρύθμιση της προτιμώμενης γλώσσας.

Επαναφορά ρυθμίσεων ΝΑΙ
ΟΧΙ

Επαναφέρετε τη συσκευή στις εργοστασιακές ρυθμίσεις.
Η ρύθμιση δεν επαναφέρει τη ρύθμιση της ασύρματης
σύνδεσης.

WiFi ΕΝΕΡΓ.
ΑΠΕΝΕΡΓ. (προεπιλογή)

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε την ασύρματη σύνδε‐
ση. 2)

Δίκτυο Ισχύς σήματος
IP
MAC

Ελέγξτε τις πληροφορίες σχετικά με τη σύνδεση δικτύου.

Διαγραφή Δικτύου ΝΑΙ
ΟΧΙ Επαναφέρετε τα διαπιστευτήρια δικτύου. 2)

Αριθμός PNC Αριθμός Ελέγξτε τον αριθμό PNC στη συσκευή σας.1)

1) Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις πληροφορίες που παρέχονται σε αυτό το κεφάλαιο.
2) Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Ασύρματη σύνδεση» για περισσότερες λεπτομέρειες.

6.1 Κατάσταση ρύθμισης

Πώς να πλοηγηθείτε στην κατάσταση
ρύθμισης
Μπορείτε να πλοηγηθείτε στην κατάσταση
ρύθμισης χρησιμοποιώντας την μπάρα
επιλογής MY TIME.

A. Κουμπί Προηγούμενο
B. Κουμπί OK
C. Κουμπί Επόμενο
Χρησιμοποιήστε τα Προηγούμενο και 
Επόμενο για να κάνετε εναλλαγή ανάμεσα
στις βασικές ρυθμίσεις και να αλλάξετε την
τιμή τους.
Χρησιμοποιήστε το OK για να εισέλθετε στην
επιλεγμένη ρύθμιση και να επιβεβαιώσετε την
αλλαγή της τιμής της.

Πώς να μεταβείτε σε κατάσταση
ρύθμισης
Μπορείτε να μεταβείτε σε κατάσταση
ρύθμισης πριν ξεκινήσετε ένα πρόγραμμα.
Δεν μπορείτε να μεταβείτε σε κατάσταση
ρύθμισης ενώ εκτελείται το πρόγραμμα.
Για να μεταβείτε σε κατάσταση ρύθμισης,
πιέστε ταυτόχρονα και παρατεταμένα τα

 και  για περίπου 3
δευτερόλεπτα.

• Οι λυχνίες που σχετίζονται με τα 
Προηγούμενο, OK και Επόμενο είναι
αναμμένες.

• Στην οθόνη εμφανίζεται η πρώτη
διαθέσιμη ρύθμιση και η τρέχουσα τιμή
της.

Πώς να αλλάξετε μια ρύθμιση
Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή βρίσκεται σε
κατάσταση ρύθμισης.
1. Χρησιμοποιήστε το Προηγούμενο ή το 

Επόμενο για να επιλέξετε την επιθυμητή
ρύθμιση.

Στην οθόνη εμφανίζεται το όνομα ρύθμισης
και η τρέχουσα τιμή της.
2. Πιέστε το OK για να εισέλθετε στη

ρύθμιση.
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Στην οθόνη εμφανίζονται οι διαθέσιμες τιμές.
3. Πιέστε το Προηγούμενο ή το Επόμενο

για να αλλάξετε την τιμή.
4. Πιέστε το OK για να επιβεβαιώσετε τη

ρύθμιση.
• Η νέα ρύθμιση αποθηκεύεται.
• Η συσκευή επιστρέφει στη λίστα

βασικών ρυθμίσεων.
5. Πιέστε ταυτόχρονα και παρατεταμένα τα

 και  για περίπου 3
δευτερόλεπτα ώστε να εξέλθετε από την
κατάσταση ρύθμισης.

Η συσκευή επιστρέφει στην επιλογή
προγράμματος.
Οι αποθηκευμένες ρυθμίσεις θα παραμείνουν
ενεργές μέχρι να τις αλλάξετε πάλι.

6.2 Μαλακτικό
Ο αποσκληρυντής νερού αφαιρεί τα μεταλλικά
στοιχεία από την παροχή νερού, τα οποία θα
είχαν αρνητική επίδραση στα αποτελέσματα
πλύσης και στη συσκευή.

Όσο υψηλότερη είναι η περιεκτικότητα αυτών
των μεταλλικών στοιχείων, τόσο σκληρότερο
είναι το νερό. Η σκληρότητα του νερού
μετριέται σε ισοδύναμες κλίμακες.
Ο αποσκληρυντής νερού θα πρέπει να
ρυθμιστεί σύμφωνα με τον βαθμό
σκληρότητας του νερού στην περιοχή σας. Η
τοπική επιχείρηση ύδρευσης μπορεί να σας
πληροφορήσει σχετικά με τη σκληρότητα του
νερού στην περιοχή σας.
Ανεξάρτητα από τον τύπο του
απορρυπαντικού που χρησιμοποιείται,
ρυθμίστε το σωστό επίπεδο αποσκληρυντή
νερού για να εξασφαλίσετε καλά
αποτελέσματα πλύσης και να παραμείνει
ενεργή η ένδειξη αλατιού.

Οι ταμπλέτες πολλαπλών δράσεων που
περιέχουν αλάτι δεν είναι
αποτελεσματικές για την αποσκλήρυνση
του νερού.

Σκληρότητα νερού
Γερμανικοί

βαθμοί (°dH)
Γαλλικοί βαθ‐

μοί (°fH)
mmol/l mg/l (ppm) Βαθμοί

Clarke
Επίπεδο απο‐
σκληρυντή νε‐

ρού
47 - 50 84 - 90 8.4 - 9.0 835 - 904 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 755 - 834 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 645 - 754 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 505 - 644 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 395 - 504 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 325 - 394 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 255 - 324 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 185 - 254 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 70 - 184 5 - 12 2

<4 <7 <0.7 <70 < 5 1 2)

1) Εργοστασιακή ρύθμιση.
2) Μη χρησιμοποιείτε αλάτι σε αυτό το επίπεδο.

Ο αποσκληρυντής νερού υποβάλλεται σε
αυτόματη διαδικασία αναγέννησης. 2)

6.3 Επίπεδο λαμπρυντικού
Το λαμπρυντικό βοηθά στο στέγνωμα των
πιάτων χωρίς στίγματα και σημάδια.
Απελευθερώνεται αυτόματα κατά τη φάση
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ξεβγάλματος με ζεστό νερό. Είναι δυνατό να
ρυθμίσετε την ποσότητα λαμπρυντικού που
απελευθερώνεται.
Όταν η θήκη λαμπρυντικού είναι άδεια, η
οθόνη εμφανίζει την ένδειξη  και Χαμηλό
επίπεδο λαμπρυντικού. Εάν τα
αποτελέσματα στεγνώματος είναι
ικανοποιητικά ενώ χρησιμοποιείτε μόνο
ταμπλέτες πολλαπλής χρήσης, είναι δυνατό
να απενεργοποιήσετε τη θήκη και την
ειδοποίηση αναπλήρωσης. Ωστόσο, για την
καλύτερη απόδοση στεγνώματος,
χρησιμοποιείτε πάντα λαμπρυντικό και
διατηρείτε ενεργή την ένδειξη.
Για να απενεργοποιήσετε τη θήκη
λαμπρυντικού και την ειδοποίηση, ρυθμίστε
το επίπεδο του λαμπρυντικού σε 0.

6.4 Ήχος τέλους
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ένα ηχητικό
σήμα το οποίο ηχεί όταν ολοκληρωθεί το
πρόγραμμα.

Τα ηχητικά σήματα ηχούν επίσης όταν
υπάρχει δυσλειτουργία της συσκευής.
Δεν είναι δυνατή η απενεργοποίηση
αυτών των σημάτων.

6.5 AirDry
Η επιλογή AirDry βελτιώνει τα αποτελέσματα
στεγνώματος. Η πόρτα της συσκευής ανοίγει

αυτόματα κατά τη διάρκεια της φάσης
στεγνώματος και παραμένει μισάνοιχτη.
Η επιλογή AirDry ενεργοποιείται αυτόματα με
όλα τα προγράμματα.
Η διάρκεια της φάσης στεγνώματος και ο
χρόνος ανοίγματος της πόρτας εξαρτάται από
το επιλεγμένο πρόγραμμα και τις επιλογές.
Όταν το AirDry ανοίγει την πόρτα, η οθόνη
εμφανίζει τον υπολειπόμενο χρόνο του
προγράμματος που εκτελείται.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Μην επιχειρήσετε να κλείσετε την πόρτα
της συσκευής για 2 λεπτά μετά από το
αυτόματο άνοιγμα. Αυτό μπορεί να
προκαλέσει ζημιά στη συσκευή.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Αν παιδιά έχουν πρόσβαση στη συσκευή,
συνιστάται να απενεργοποιήσετε την
επιλογή AirDry. Το αυτόματο άνοιγμα της
πόρτας μπορεί να αποτελέσει κίνδυνο.

6.6 TimeBeam
Το TimeBeam προβάλει τις ακόλουθες
πληροφορίες στο δάπεδο κάτω από την
πόρτα της συσκευής:
• Η διάρκεια του προγράμματος όταν

ξεκινάει το πρόγραμμα.
• Τις ενδείξεις 0:00 και CLEAN όταν το

πρόγραμμα έχει ολοκληρωθεί.

2) Για τη σωστή λειτουργία του αποσκληρυντή νερού, η ρητίνη της διάταξης αποσκληρυντή πρέπει να αναγεννιέται
τακτικά. Αυτή η διαδικασία είναι αυτόματη και είναι μέρος της φυσιολογικής λειτουργίας του πλυντηρίου πιάτων.
Συμβαίνει όταν έχει χρησιμοποιηθεί η προβλεπόμενη ποσότητα νερού από την προηγούμενη διαδικασία
αναγέννησης. Η ποσότητα νερού εξαρτάται από το επίπεδο αποσκληρυντή νερού: επίπεδο 1 - 250 l, επίπεδο 2 -
100 l, επίπεδο 3 - 62 l, επίπεδο 4 - 47 l, επίπεδο 5 - 25 l, επίπεδο 6 - 17 l, επίπεδο 7 - 10 l, επίπεδο 8 - 5 l, επίπεδο
9 - 3 l, επίπεδο 10 - 3 l. Μια διαδικασία αναγέννησης ξεκινά μεταξύ του τελικού ξεβγάλματος και του τέλους του
προγράμματος. Σε περίπτωση υψηλής ρύθμισης αποσκληρυντή νερού, μπορεί επίσης να συμβεί στο μέσο του
προγράμματος, πριν από το ξέβγαλμα (δύο φορές κατά τη διάρκεια ενός προγράμματος). Η έναρξη της
αναγέννησης δεν επηρεάζει τη διάρκεια του κύκλου, εκτός αν συμβεί στο μέσο ενός προγράμματος ή στο τέλος
προγράμματος με σύντομη φάση στεγνώματος. Σε αυτές τις περιπτώσεις, η αναγέννηση παρατείνει τη συνολική
διάρκεια ενός προγράμματος κατά 5 λεπτά. Ως επακόλουθο, το ξέβγαλμα του αποσκληρυντή νερού που διαρκεί 5
λεπτά, μπορεί να ξεκινήσει στον ίδιο κύκλο ή στην αρχή του επόμενου προγράμματος. Αυτή η διεργασία αυξάνει τη
συνολική κατανάλωση νερού ενός προγράμματος κατά 4 l επιπλέον και τη συνολική κατανάλωση ενέργειας ενός
προγράμματος κατά 2 Wh επιπλέον. Το ξέβγαλμα του αποσκληρυντή ολοκληρώνεται με πλήρες άδειασμα. Κάθε
ξέβγαλμα αποσκληρυντή που εκτελείται (πιθανόν περισσότερα από ένα στον ίδιο κύκλο) μπορεί να παρατείνει τη
διάρκεια του προγράμματος κατά 5 λεπτά επιπλέον όταν πραγματοποιείται οποιαδήποτε στιγμή στην αρχή ή τη
μέση ενός προγράμματος. Όλες οι τιμές κατανάλωσης που αναφέρονται σε αυτήν την ενότητα προσδιορίζονται
σύμφωνα με το τρέχον εφαρμοζόμενο πρότυπο σε συνθήκες εργαστηρίου με σκληρότητα νερού 2,5 mmol/L
(αποσκληρυντής νερού: επίπεδο 3) σύμφωνα με τον κανονισμό: Κανονισμός (ΕΕ) της Επιτροπής 2019/2022. Οι
τιμές μπορεί να μεταβληθούν ανάλογα με τη θερμοκρασία του νερού, την πίεση του νερού και τις διακυμάνσεις στην
ηλεκτρική τροφοδοσία.
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• Την ένδειξη DELAY και τη διάρκεια
αντίστροφης μέτρησης όταν ξεκινά η
καθυστέρηση έναρξης.

• Έναν κωδικό βλάβης σε περίπτωση
δυσλειτουργίας της συσκευής.

Όταν η επιλογή AirDry ανοίξει την πόρτα,
το TimeBeam είναι απενεργοποιημένο.
Για να δείτε τον υπολειπόμενο χρόνο του
τρέχοντος προγράμματος, κοιτάξτε την
οθόνη του χειριστηρίου.

6.7 Αριθμός PNC
Εάν επικοινωνήσετε με ένα Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις, θα πρέπει να παράσχετε τον
κωδικό προϊόντος (Αριθμός PNC) της
συσκευής σας.
Ο αριθμός βρίσκεται στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών στην πόρτα της συσκευής.
Μπορείτε, επίσης, να ελέγξετε τον αριθμό
στην οθόνη. Επιλέξτε Αριθμός PNC από τη
λίστα ρυθμίσεων για να ελέγξετε τον αριθμό.

7. ΑΣΎΡΜΑΤΗ ΣΎΝΔΕΣΗ
Μπορείτε να συνδέσετε το πλυντήριο πιάτων
σας στο οικιακό ασύρματο δίκτυό σας και, στη
συνέχεια, να το συνδέσετε στις κινητές
συσκευές σας στην εφαρμογή. Αυτές οι
λειτουργίες σας επιτρέπουν να ελέγχετε και να
παρακολουθείτε απομακρυσμένα το
πλυντήριο πιάτων σας.

Παράμετροι μονάδας Wi-Fi
Μονάδα Wi-Fi NIUS-SA

Συχνότητα 2,412 - 2,472 GHz

Πρωτόκολλο IEEE 802.11 b-g-n

Μέγιστη Ισχύς <20 dBm

Κρυπτογράφηση WPA, WPA2

7.1 Πώς να συνδέσετε το πλυντήριο
πιάτων στο δίκτυο και στην
εφαρμογή
Για να συνδέσετε το πλυντήριο πιάτων σας,
χρειάζεστε:
• Ασύρματο δίκτυο με σύνδεση στο

διαδίκτυο.
• Κινητή συσκευή συνδεδεμένη στο

ασύρματο δίκτυο.
1. Για να κατεβάσετε την εφαρμογή,

σαρώστε τον κωδικό QR που βρίσκεται
στο οπισθόφυλλο του εγχειριδίου χρήστη.
Μπορείτε επίσης να κάνετε λήψη της
εφαρμογής απευθείας από το app store.

2. Ακολουθήστε τις οδηγίες στην εφαρμογή.
3. Ενεργοποιήστε το πλυντήριο πιάτων.

4. Για να ενεργοποιήσετε την ασύρματη
σύνδεση, ακολουθήστε μία από τις
ακόλουθες δύο μεθόδους:
• Πιέστε ταυτόχρονα και παρατεταμένα

τα  και  για τουλάχιστον 2
δευτερόλεπτα.

• Εισέλθετε στη λειτουργία ρυθμίσεων,
επιλέξτε τη ρύθμιση WiFi και αλλάξτε
τις τιμές της σε ΕΝΕΡΓ..

Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη Το Wi-Fi
ξεκινά και, στη συνέχεια, Το Wi-Fi είναι
έτοιμο.
5. Όταν ζητηθεί, καταχωρίστε τα

διαπιστευτήρια του οικιακού δικτύου σας
στην εφαρμογή.

Εάν δεν έχουν καταχωρηθεί τα
διαπιστευτήρια, το πλυντήριο πιάτων
απενεργοποιεί την ασύρματη σύνδεση
μετά από λίγη ώρα.

Εάν η σύνδεση είναι επιτυχής, στο πλυντήριο
εμφανίζεται η ένδειξη Επιτυχής σύνδεση.
Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Καθημερινή χρήση»
για να ενεργοποιήσετε την απομακρυσμένη
εκκίνηση.

Εάν η σύνδεση είναι ανεπιτυχής ή
εμφανίζεται στην οθόνη η ένδειξη 
Ενημερώση, ανατρέξτε στο κεφάλαιο
«Αντιμετώπιση προβλημάτων».

Για να ακυρώσετε τη διαδικασία, πιέστε
οποιοδήποτε ενεργό κουμπί και επιβεβαιώστε
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την ακύρωση. Εναλλακτικά, απενεργοποιήστε
και ενεργοποιήστε τη συσκευή.

7.2 Πώς να απενεργοποιήσετε την
ασύρματη σύνδεση
Εισέλθετε στη λειτουργία ρυθμίσεων, επιλέξτε
τη ρύθμιση WiFi και αλλάξτε την τιμή της σε 
ΑΠΕΝΕΡΓ..

7.3 Πώς να ενεργοποιήσετε την
ασύρματη σύνδεση
Εισέλθετε στη λειτουργία ρυθμίσεων, επιλέξτε
τη ρύθμιση WiFi και αλλάξτε την τιμή της σε 
ΕΝΕΡΓ..
Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Καθημερινή χρήση»
για να ενεργοποιήσετε την απομακρυσμένη
εκκίνηση.

7.4 Πώς να επαναφέρετε τα
διαπιστευτήρια δικτύου
Εάν θέλετε να συνδεθείτε σε ένα διαφορετικό
ασύρματο δίκτυο ή να ενημερώσετε τα
διαπιστευτήρια του τρέχοντος δικτύου,
επαναφέρετε τα διαπιστευτήρια δικτύου.
Εισέλθετε στη λειτουργία ρυθμίσεων και
ενεργοποιήστε τη ρύθμιση Διαγραφή
Δικτύου.
Η ένδειξη  είναι σβηστή.
Συνδέστε το πλυντήριο πιάτων στο δίκτυο και
στην εφαρμογή για να καταχωρίσετε νέα
διαπιστευτήρια δικτύου. Ανατρέξτε στις
οδηγίες που παρέχονται προηγουμένως στο
παρόν κεφάλαιο.

8. ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗΝ ΠΡΏΤΗ ΧΡΉΣΗ
1. Ρυθμίστε το επίπεδο του

αποσκληρυντή νερού σύμφωνα με τη
σκληρότητα της παροχής νερού.

2. Γεμίστε τη θήκη αλατιού.
3. Πώς να γεμίσετε τη θήκη λαμπρυντικού.
4. Ανοίξτε τη βρύση.
5. Ξεκινήστε το πρόγραμμα Quick για να

αφαιρέσετε τυχόν υπολείμματα από τη
διαδικασία κατασκευής. Μη
χρησιμοποιήσετε απορρυπαντικό και μην
τοποθετήσετε πιάτα στα καλάθια.

Αφού ξεκινήσετε το πρόγραμμα, η συσκευή
αναπληρώνει τη ρητίνη στον αποσκληρυντή
νερού για έως και 5 λεπτά. Η φάση πλύσης
ξεκινά μόνο μετά την ολοκλήρωση αυτής της
διαδικασίας. Η διαδικασία επαναλαμβάνεται
περιοδικά.
8.1 Θήκη αλατιού

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Χρησιμοποιείτε μόνο αλάτι αναγέννησης
για πλυντήρια πιάτων. Μη χρησιμοποιείτε
αλάτι κουζίνας.

Το αλάτι χρησιμοποιείται για την
αναπλήρωση της ρητίνης μέσα στον
αποσκληρυντή νερού και για τη διασφάλιση
καλών αποτελεσμάτων πλύσης στην
καθημερινή χρήση.

Πώς να γεμίσετε τη θήκη αλατιού

1. Γυρίστε το καπάκι του δοχείου αλατιού
αριστερόστροφα και αφαιρέστε το.

2. Βάλτε 1 λίτρο νερό στο δοχείο αλατιού
(μόνο για πρώτη φορά).

3. Γεμίστε τη θήκη αλατιού με αλάτι
πλυντηρίου πιάτων (μέχρι να γεμίσει).

4. Κουνήστε προσεκτικά το χωνί από τη
λαβή του ώστε να μπουν μέσα και οι
τελευταίοι κόκκοι.

5. Αφαιρέστε το αλάτι γύρω από το άνοιγμα
του δοχείου αλατιού.
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6. Γυρίστε το καπάκι του δοχείου αλατιού
δεξιόστροφα για να κλείσετε το δοχείο
αλατιού.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Κατά την πλήρωση της θήκης αλατιού
μπορεί να τρέξει νερό και αλάτι. Για να
αποφύγετε τη διάβρωση, γεμίστε τη θήκη
αλατιού και στη συνέχεια ξεκινήστε
αμέσως έναν πλήρη κύκλο πλυσίματος
πιάτων με απορρυπαντικό.

8.2 Πώς να γεμίσετε τη θήκη
λαμπρυντικού

A B

C

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Η θήκη (B) προορίζεται μόνο για
λαμπρυντικό. Μην την γεμίζετε με
απορρυπαντικό.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά
λαμπρυντικό σχεδιασμένο ειδικά για
πλυντήρια πιάτων.

1. Ανοίξτε το καπάκι (C).
2. Γεμίστε τη θήκη (B) μέχρι το λαμπρυντικό

να φτάσει στη ένδειξη «MAX''.
3. Απομακρύνετε το λαμπρυντικό που έχει

χυθεί με ένα απορροφητικό πανί για να
αποφύγετε τον σχηματισμό υπερβολικού
αφρού.

4. Κλείστε το καπάκι. Βεβαιωθείτε ότι το
καπάκι κλειδώνει στη θέση του.

Γεμίστε τη θήκη λαμπρυντικού όταν η
ένδειξη (A) είναι σαφής.

9. ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ ΧΡΉΣΗ
1. Ανοίξτε τη βρύση.
2. Πιέστε παρατεταμένα το  μέχρι να

ενεργοποιηθεί η συσκευή.
3. Γεμίστε τη θήκη αλατιού αν είναι άδεια.
4. Γεμίστε τη θήκη λαμπρυντικού αν είναι

άδεια.
5. Φορτώστε τα καλάθια.
6. Προσθέστε το απορρυπαντικό.
7. Επιλέξτε και ξεκινήστε ένα πρόγραμμα.

8. Κλείστε τη βρύση παροχής νερού όταν
ολοκληρωθεί το πρόγραμμα.
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9.1 Χρήση του απορρυπαντικού
A B

C

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά
απορρυπαντικά σχεδιασμένα ειδικά για
πλυντήρια πιάτων.

1. Πιέστε το κουμπί απασφάλισης (A) για να
ανοίξετε το καπάκι (C).

2. Βάλτε το απορρυπαντικό (σε τζελ, σκόνη
ή ταμπλέτες) στη θήκη (B).

3. Εάν το πρόγραμμα διαθέτει φάση
πρόπλυσης, βάλτε μικρή ποσότητα
απορρυπαντικού στο εσωτερικό τμήμα
της πόρτας της συσκευής.

4. Κλείστε το καπάκι. Βεβαιωθείτε ότι το
καπάκι κλειδώνει στη θέση του.

Για πληροφορίες σχετικά με τη δόση του
απορρυπαντικού, ανατρέξτε στις οδηγίες
κατασκευαστή στη συσκευασία του
προϊόντος. Συνήθως, 20 - 25 ml
απορρυπαντικού σε τζελ αρκεί για την
πλύση ενός κανονικά λερωμένου
φορτίου.

Τα επάνω άκρα των δύο κατακόρυφων
πλαϊνών στο εσωτερικό της θήκης (B)
δηλώνουν το μέγιστο επίπεδο πλήρωσης
απορρυπαντικού σε τζελ (μέγ. 30ml).

9.2 Απομακρ. εκκίνηση
Ενεργοποιήστε αυτήν τη λειτουργία για να
ελέγχετε και να παρακολουθείτε

απομακρυσμένα το πλυντήριο πιάτων σας
στην εφαρμογή.

Πώς να ενεργοποιήσετε την
απομακρυσμένη έναρξη

Βεβαιωθείτε ότι η ένδειξη  είναι αναμμένη
και ότι το πλυντήριο πιάτων σας έχει
προστεθεί στην εφαρμογή. Εάν δεν είναι,
ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Ασύρματη
σύνδεση».

1. Πιέστε το κουμπί .
• Η λυχνία που σχετίζεται με το κουμπί

είναι αναμμένη.
• Η ένδειξη  είναι σβηστή.
• Η ένδειξη  είναι αναμμένη.

2. Κλείστε την πόρτα της συσκευής.
3. Χρησιμοποιήστε την εφαρμογή για να

λειτουργήσετε τη συσκευή
απομακρυσμένα.

Το άνοιγμα της πόρτας απενεργοποιεί
την απομακρυσμένη εκκίνηση. Ανατρέξτε
στις πληροφορίες που παρέχονται
αργότερα στο παρόν κεφάλαιο.

Πώς να απενεργοποιήσετε την
απομακρυσμένη εκκίνηση

Πιέστε το  μέχρι η οθόνη να εμφανίζει την
ένδειξη 0h.

• Η λυχνία που σχετίζεται με το κουμπί
είναι σβηστή.

• Η ένδειξη  είναι σβηστή.
• Η ένδειξη  είναι αναμμένη.
• Η συσκευή επιστρέφει στην επιλογή

προγράμματος.

9.3 Πώς να επιλέξετε και να
ξεκινήσετε ένα πρόγραμμα
χρησιμοποιώντας την μπάρα
επιλογής MY TIME
1. Σύρετε το δάκτυλό σας πάνω στην μπάρα

επιλογής MY TIME για να επιλέξετε ένα
κατάλληλο πρόγραμμα.
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• Η λυχνία που σχετίζεται με το
επιλεγμένο πρόγραμμα είναι
αναμμένη.

• Το ECOMETER υποδεικνύει το
επίπεδο κατανάλωσης ενέργειας και
νερού.

• Στην οθόνη εμφανίζεται η διάρκεια του
προγράμματος.

2. Ενεργοποιήστε τα διαθέσιμα EXTRAS αν
επιθυμείτε.

3. Κλείστε την πόρτα της συσκευής για να
ξεκινήσει το πρόγραμμα.

9.4 Πώς να ενεργοποιήσετε 
EXTRAS
Από προεπιλογή, οι επιλογές πρέπει να
ενεργοποιούνται κάθε φορά πριν ξεκινήσετε
ένα πρόγραμμα. Δε μπορείτε να
ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε
επιλογές όταν βρίσκεται σε λειτουργία κάποιο
πρόγραμμα. Δεν είναι όλες οι επιλογές
συμβατές μεταξύ τους.
1. Επιλέξετε ένα πρόγραμμα

χρησιμοποιώντας την μπάρα επιλογής
MY TIME.

2. Πιέστε το κουμπί που αντιστοιχεί στην
επιλογή που θέλετε να ενεργοποιήσετε.
• Η λυχνία που σχετίζεται με το κουμπί

είναι αναμμένη.
• Το ECOMETER και η διάρκεια του

προγράμματος ενημερώνονται.

Η ενεργοποίηση επιλογών συχνά αυξάνει
την κατανάλωση νερού, την κατανάλωση
ενέργειας και τη διάρκεια του
προγράμματος.

9.5 Πώς να ξεκινήσετε το
πρόγραμμα AUTO Sense
1. Πιέστε το κουμπί .

• Η λυχνία που σχετίζεται με το κουμπί
είναι αναμμένη.

• Στην οθόνη εμφανίζεται η μεγαλύτερη
δυνατή διάρκεια του προγράμματος.

2. Κλείστε την πόρτα της συσκευής για να
ξεκινήσει το πρόγραμμα.

Η συσκευή ανιχνεύει τον τύπο του φορτίου
και ρυθμίζει έναν κατάλληλο κύκλο πλύσης.
Κατά τη διάρκεια του κύκλου, οι αισθητήρες

λειτουργούν αρκετές φορές και η αρχική
διάρκεια του προγράμματος μπορεί να
μειωθεί.

9.6 Πώς να καθυστερήσετε την
έναρξη ενός προγράμματος
1. Επιλέξτε ένα πρόγραμμα.
2. Πιέστε δύο φορές το .
Η οθόνη εμφανίζει 1h.
3. Πιέστε το  επανειλημμένα μέχρι να

εμφανιστεί στην οθόνη ο επιθυμητός
χρόνος καθυστέρησης (από 1 έως 24
ώρες).

4. Κλείστε την πόρτα της συσκευής για να
αρχίσει η αντίστροφη μέτρηση.

Όταν ρυθμίσετε τη χρονοκαθυστέρηση
έναρξης, ενεργοποιείται αυτόματα η
απομακρυσμένη εκκίνηση.
Κατά τη διάρκεια της αντίστροφης μέτρησης,
δεν μπορείτε να αλλάξετε την επιλογή
προγράμματος. Μπορείτε να αλλάξετε τον
χρόνο καθυστέρησης στην εφαρμογή.
Μόλις ολοκληρωθεί η αντίστροφη μέτρηση, το
πρόγραμμα θα ξεκινήσει.

9.7 Άνοιγμα της πόρτας ενώ η
συσκευή λειτουργεί
Το άνοιγμα της πόρτας ενώ βρίσκεται σε
λειτουργία ένα πρόγραμμα οδηγεί σε παύση
του κύκλου πλύσης. Στην οθόνη εμφανίζεται η
υπόλοιπη διάρκεια του προγράμματος. Η
γραμμή προγράμματος στο κάτω μέρος της
οθόνης υποδεικνύει την τρέχουσα πρόοδο
του κύκλου πλύσης. Το μήκος της γραμμής
μειώνεται μαζί με τη διάρκεια του
προγράμματος. Αφού κλείσετε την πόρτα, ο
κύκλος πλύσης συνεχίζει από το σημείο
διακοπής.
Το άνοιγμα της πόρτας ενώ η
απομακρυσμένη εκκίνηση είναι
ενεργοποιημένη, απενεργοποιεί αυτήν τη
λειτουργία. Ενεργοποιήστε πάλι την
απομακρυσμένη εκκίνηση πριν κλείσετε την
πόρτα. Διαφορετικά, ξεκινά αμέσως ο κύκλος
πλύσης αφού κλείσετε την πόρτα. Το άνοιγμα
της πόρτας δεν απενεργοποιεί την
απομακρυσμένη εκκίνηση, εάν έχει ρυθμιστεί
η χρονοκαθυστέρηση έναρξης.
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Εάν ανοίξετε την πόρτα κατά τη διάρκεια της
αντίστροφης μέτρησης χρονοκαθυστέρησης
έναρξης, γίνεται παύση της αντίστροφης
μέτρησης. Στην οθόνη εμφανίζεται η
τρέχουσα κατάσταση αντίστροφης μέτρησης.
Αφού κλείσετε την πόρτα, η αντίστροφη
μέτρηση συνεχίζει.

Το άνοιγμα της πόρτας ενώ βρίσκεται σε
λειτουργία η συσκευή μπορεί να
επηρεάσει την κατανάλωση ενέργειας και
τη διάρκεια προγράμματος.

Εάν η πόρτα παραμείνει ανοιχτή για
περισσότερο από 30 δευτερόλεπτα κατά
τη διάρκεια της φάσης στεγνώματος, το
τρέχον πρόγραμμα ολοκληρώνεται. Αυτό
δεν συμβαίνει εάν η πόρτα ανοίξει μέσω
της λειτουργίας AirDry.

9.8 Πώς να ακυρώσετε την
καθυστέρηση έναρξης ενώ είναι
ενεργή η αντίστροφη μέτρηση

Πιέστε παρατεταμένα το  για 3
δευτερόλεπτα.
Η συσκευή επιστρέφει στην επιλογή
προγράμματος.

Αν ακυρώσετε την καθυστέρηση έναρξης,
πρέπει να επιλέξετε ξανά το πρόγραμμα.

9.9 Πώς να ακυρώσετε ένα
πρόγραμμα ενώ εκτελείται
Πιέστε παρατεταμένα το  για 3
δευτερόλεπτα.

Η συσκευή επιστρέφει στην επιλογή
προγράμματος.

Πριν από την έναρξη ενός νέου
προγράμματος, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει
απορρυπαντικό στη θήκη
απορρυπαντικού.

9.10 λειτουργία Auto Off
Αυτή η λειτουργία εξοικονομεί ενέργεια
απενεργοποιώντας τη συσκευή όταν αυτή δεν
λειτουργεί.
Η λειτουργία ξεκινά να λειτουργεί αυτόματα:
• Όταν το πρόγραμμα έχει ολοκληρωθεί.
• Μετά από 10 λεπτά εάν δεν έχει ξεκινήσει

ένα πρόγραμμα.

9.11 Λήξη προγράμματος
Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα, στην
οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη Καθάρισμα
πιάτων.
Η λειτουργία Auto Off απενεργοποιεί
αυτόματα τη συσκευή.
Όλα τα κουμπιά είναι ανενεργά εκτός από το
κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης.

Αν στην οθόνη εμφανιστεί η ένδειξη 
Ενημερώση, ανατρέξτε στο κεφάλαιο
«Αντιμετώπιση προβλημάτων».

10. ΥΠΟΔΕΊΞΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ
10.1 Γενικά
Ακολουθήστε τις παρακάτω υποδείξεις για να
διασφαλίσετε τα βέλτιστα αποτελέσματα
καθαρισμού και στεγνώματος σε καθημερινή
χρήση και για καλύτερη προστασία του
περιβάλλοντος.

• Το πλύσιμο των πιάτων στο πλυντήριο
πιάτων σύμφωνα με τις οδηγίες στο
εγχειρίδιο χρήστη συνήθως καταναλώνει
λιγότερο νερό και ενέργεια συγκριτικά με
το πλύσιμο των πιάτων στο χέρι.

• Γεμίζετε το πλυντήριο πιάτων πλήρως για
να εξοικονομήσετε νερό και ενέργεια. Για
βέλτιστα αποτελέσματα πλυσίματος,
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τοποθετείτε τα αντικείμενα στα καλάθια
σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο
χρήστη και μη γεμίζετε υπερβολικά τα
καλάθια.

• Μην ξεβγάζετε τα πιάτα στο χέρι. Αυξάνει
την κατανάλωση ενέργειας και νερού. Όταν
είναι απαραίτητο, επιλέξτε ένα πρόγραμμα
με φάση πρόπλυσης.

• Αφαιρέστε τα μεγαλύτερα υπολείμματα
τροφών από τα πιάτα και αδειάζετε τα
φλιτζάνια και ποτήρια προτού τα
τοποθετήσετε στη συσκευή.

• Μουλιάστε ή τρίψτε ελαφρά τα μαγειρικά
σκεύη με κολλημένα ή καμένα
υπολείμματα προτού τα πλύνετε στη
συσκευή.

• Βεβαιωθείτε ότι τα αντικείμενα στα καλάθια
δεν ακουμπούν ή δεν καλύπτονται μεταξύ
τους. Μόνο τότε το νερό μπορεί να φθάσει
και να πλύνει τα πιάτα εντελώς.

• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε
απορρυπαντικό, λαμπρυντικό και αλάτι για
πλυντήρια πιάτων ξεχωριστά ή μπορείτε
να χρησιμοποιήσετε τις ταμπλέτες
πολλαπλών δράσεων (π.χ. «Όλα σε 1»).
Ακολουθήστε τις οδηγίες στη συσκευασία.

• Επιλέξετε ένα πρόγραμμα σύμφωνα με τον
τύπο του φορτίου και τον βαθμό
λερώματος. Το ECO προσφέρει την πιο
αποδοτική χρήση νερού και κατανάλωσης
ενέργειας.

• Για την αποτροπή συσσώρευσης αλάτων
εντός της συσκευής:
– Γεμίζετε τη θήκη αλατιού όποτε είναι

απαραίτητο.
– Χρησιμοποιείτε τη συνιστώμενη δόση

απορρυπαντικού και λαμπρυντικού.
– Βεβαιωθείτε ότι η ρύθμιση του

επιπέδου του αποσκληρυντή νερού
αντιστοιχεί στη σκληρότητα του νερού
της παροχής σας.

– Ακολουθείτε τις οδηγίες στο κεφάλαιο 
«Φροντίδα και καθάρισμα».

10.2 Χρήση αλατιού, λαμπρυντικού
και απορρυπαντικού
• Χρησιμοποιείτε μόνο αλάτι, λαμπρυντικό

και απορρυπαντικό σχεδιασμένα για
πλυντήρια πιάτων. Άλλα προϊόντα μπορεί
να προκαλέσουν βλάβη στη συσκευή.

• Σε περιοχές με σκληρό και πολύ σκληρό
νερό συνιστάται η χρήση απλού
απορρυπαντικού πλυντηρίου πιάτων

(σκόνη, τζελ, ταμπλέτες που δεν περιέχουν
πρόσθετους παράγοντες), λαμπρυντικού
και αλατιού ξεχωριστά για βέλτιστα
αποτελέσματα καθαρισμού και
στεγνώματος.

• Οι ταμπλέτες απορρυπαντικού δεν
διαλύονται πλήρως με τα σύντομα
προγράμματα. Για να αποτρέψετε να
παραμένουν υπολείμματα στα σερβίτσια
σας, συνιστάται να χρησιμοποιείτε
ταμπλέτες απορρυπαντικού με τα μεγάλα
προγράμματα.

• Χρησιμοποιείτε πάντα τη σωστή ποσότητα
απορρυπαντικού. Η μη επαρκής δόση
απορρυπαντικού μπορεί να έχει ως
αποτέλεσμα μη ικανοποιητικά
αποτελέσματα καθαρισμού και στίγματα
από σκληρό νερό ή λεκέδες στα
αντικείμενα. Η χρήση υπερβολικής
ποσότητας απορρυπαντικού με μαλακό ή
αποσκληρυμένο νερό έχει ως αποτέλεσμα
υπολείμματα απορρυπαντικού στα πιάτα.
Προσαρμόστε την ποσότητα
απορρυπαντικού με βάση τη σκληρότητα
του νερού. Ανατρέξτε στις οδηγίες στη
συσκευασία του απορρυπαντικού.

• Χρησιμοποιείτε πάντα τη σωστή ποσότητα
λαμπρυντικού. Η μη επαρκής δόση
λαμπρυντικού μειώνει τα αποτελέσματα
στεγνώματος. Η χρήση υπερβολικής
ποσότητα λαμπρυντικού έχει ως
αποτέλεσμα την μπλε επίστρωση στα
αντικείμενα.

• Βεβαιωθείτε ότι το επίπεδο του
αποσκληρυντή νερού είναι σωστό. Αν το
επίπεδο είναι πολύ υψηλό, η αυξημένη
ποσότητα αλατιού στο νερό μπορεί να έχει
ως αποτέλεσμα την εμφάνιση σκουριάς
στα μαχαιροπίρουνα.

10.3 Τι να κάνετε αν θέλετε να
σταματήσετε τη χρήση των
ταμπλετών πολλαπλών δράσεων
Πριν ξεκινήσετε να χρησιμοποιείτε ξεχωριστό
απορρυπαντικό, αλάτι και λαμπρυντικό,
ολοκληρώστε τα παρακάτω βήματα:
1. Ρυθμίστε το υψηλότερο επίπεδο του

αποσκληρυντή νερού.
2. Βεβαιωθείτε ότι οι θήκες αλατιού και

λαμπρυντικού είναι γεμάτες.
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3. Ξεκινήστε το πρόγραμμα Quick. Μην
προσθέσετε απορρυπαντικό και μην
τοποθετήσετε πιάτα στα καλάθια.

4. Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα,
ρυθμίστε τον αποσκληρυντή νερού
σύμφωνα με τη σκληρότητα του νερού της
περιοχής σας.

5. Ρυθμίστε την ποσότητα λαμπρυντικού
που αποδεσμεύεται.

10.4 Πριν την έναρξη του
προγράμματος
Προτού ξεκινήσετε το επιλεγμένο πρόγραμμα,
βεβαιωθείτε για τα εξής:
• Τα φίλτρα είναι καθαρά και σωστά

εγκατεστημένα.
• Το καπάκι της θήκης αλατιού είναι σφιχτό.
• Οι εκτοξευτήρες νερού δεν είναι

φραγμένοι.
• Υπάρχει αρκετό αλάτι και λαμπρυντικό

(εκτός αν χρησιμοποιείτε ταμπλέτες
πολλαπλών δράσεων).

• Η τακτοποίηση των αντικειμένων στα
καλάθια είναι σωστή.

• Το πρόγραμμα είναι κατάλληλο για τον
τύπο φορτίου και για το βαθμό λερώματος.

• Χρησιμοποιείται η σωστή ποσότητα
απορρυπαντικού.

10.5 Φόρτωση των καλαθιών
• Να χρησιμοποιείτε πάντα ολόκληρο τον

χώρο των καλαθιών.
• Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο για το

πλύσιμο αντικειμένων που είναι κατάλληλη
για πλύσιμο σε πλυντήριο πιάτων.

• Μην πλένετε στη συσκευή αντικείμενα από
ξύλο, κόκκαλο, αλουμίνιο, κασσίτερο και

χαλκό καθώς μπορεί να ραγίσουν, να
σκεβρώσουν, να αποχρωματιστούν ή να
αποκτήσουν βαθουλώματα.

• Μην πλένετε στη συσκευή αντικείμενα που
μπορεί να απορροφήσουν νερό
(σφουγγάρια, πανιά οικιακής χρήσης).

• Τοποθετείτε τα κοίλα αντικείμενα
(φλιτζάνια, ποτήρια, κατσαρόλες) με το
άνοιγμα στραμμένο προς τα κάτω.

• Βεβαιωθείτε ότι τα γυάλινα αντικείμενα δεν
βρίσκονται σε επαφή μεταξύ τους.

• Τοποθετείτε τα ελαφριά αντικείμενα στο
επάνω καλάθι. Βεβαιωθείτε ότι τα
αντικείμενα δεν μετακινούνται ελεύθερα.

• Τοποθετείτε τα μαχαιροπίρουνα και τα
μικρά αντικείμενα στο συρτάρι για
μαχαιροπίρουνα.

• Μετακινήστε το επάνω καλάθι προς τα
πάνω για να χωρέσετε μεγάλα αντικείμενα
στο κάτω καλάθι.

• Βεβαιωθείτε ότι οι εκτοξευτήρες νερού
μπορούν να κινηθούν ελεύθερα πριν
ξεκινήσετε ένα πρόγραμμα.

10.6 Άδειασμα των καλαθιών
1. Περιμένετε μέχρι να κρυώσουν τα

σερβίτσια πριν τα αφαιρέσετε από τη
συσκευή. Τα ζεστά αντικείμενα μπορούν
εύκολα να υποστούν ζημιά.

2. Αδειάστε πρώτα το κάτω καλάθι και μετά
το επάνω καλάθι.

Αφού το πρόγραμμα ολοκληρωθεί,
μπορεί να υπάρχει νερό στις εσωτερικές
επιφάνειες της συσκευής.

11. ΦΡΟΝΤΊΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Πριν από οποιαδήποτε πραγματοποίηση
συντήρησης εκτός της εκτέλεσης του
προγράμματος Machine Care,
απενεργοποιήστε τη συσκευή και
αποσυνδέστε το φις τροφοδοσίας από
την πρίζα.

Τα βρόμικα φίλτρα και οι φραγμένοι
εκτοξευτήρες νερού επηρεάζουν αρνητικά
τα αποτελέσματα της πλύσης. Ελέγχετε
αυτά τα μέρη τακτικά και, αν χρειάζεται,
καθαρίζετέ τα.
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11.1 Machine Care
Το Machine Care είναι ένα πρόγραμμα
σχεδιασμένο για τον καθαρισμό του
εσωτερικού της συσκευής με βέλτιστα
αποτελέσματα. Αφαιρεί τις επικαθίσεις αλάτων
και τη συσσώρευση λίπους.
Όταν η συσκευή αντιλαμβάνεται την ανάγκη
καθαρισμού, η οθόνη εμφανίζει το μήνυμα
υπενθύμισης Εκτελέστε το MachineCare και
την ένδειξη . Ξεκινήστε το πρόγραμμα
Machine Care για να καθαρίσετε το εσωτερικό
της συσκευής.

Πώς να ξεκινήσετε το πρόγραμμα
Machine Care
Προτού ξεκινήσετε το πρόγραμμα , καθαρίστε
τους εκτοξευτήρες νερού και τα φίλτρα.
1. Χρησιμοποιήστε ένα προϊόν αφαίρεσης

αλάτων ή ένα προϊόν καθαρισμού
σχεδιασμένο ειδικά για πλυντήρια πιάτων.
Ακολουθήστε τις οδηγίες στη συσκευασία.
Μην τοποθετήσετε πιάτα στα καλάθια.

2. Πιέστε ταυτόχρονα και παρατεταμένα τα
 και  για τουλάχιστον 3

δευτερόλεπτα.
Η ένδειξη  αναβοσβήνει. Στην οθόνη
εμφανίζεται η διάρκεια του προγράμματος.
3. Κλείστε την πόρτα της συσκευής για να

ξεκινήσει το πρόγραμμα.
Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα, το μήνυμα
υπενθύμισης απενεργοποιείται.

11.2 Εσωτερικός καθαρισμός
• Καθαρίστε το εσωτερικό της συσκευής με

ένα μαλακό, υγρό πανί.
• Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα,

σφουγγαράκια που χαράσσουν, αιχμηρά
εργαλεία, ισχυρά χημικά, συρμάτινα
σφουγγαράκια ή διαλύτες.

• Σκουπίζετε την πόρτα,
συμπεριλαμβανομένου του λάστιχου, μία
φορά την εβδομάδα.

• Για να διατηρήσετε την απόδοση της
συσκευής σας, χρησιμοποιείτε ένα προϊόν
καθαρισμού σχεδιασμένο ειδικά για
πλυντήρια πιάτων, τουλάχιστον δύο φορές
τον μήνα. Ακολουθήστε προσεκτικά τις
οδηγίες που υπάρχουν στη συσκευασία
του προϊόντος.

• Για βέλτιστα αποτελέσματα καθαρισμού,
ξεκινήστε το πρόγραμμα Machine Care.

11.3 Αφαίρεση ξένων αντικειμένων
Ελέγχετε τα φίλτρα και τη λεκάνη
αποστράγγισης μετά από κάθε χρήση του
πλυντηρίου πιάτων. Ξένα αντικείμενα (π.χ.
κομμάτια γυαλιού, πλαστικά, κόκκαλα ή
οδοντογλυφίδες, κ.λπ.) μειώνουν την
απόδοση καθαρισμού και μπορούν να
προκαλέσουν ζημιά στην αντλία αδειάσματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Αν δεν μπορείτε να αφαιρέσετε τα ξένα
αντικείμενα, επικοινωνήστε με ένα
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

1. Αποσυναρμολογήστε το σύστημα φίλτρων
σύμφωνα με τις οδηγίες σε αυτό το
κεφάλαιο.

2. Απομακρύνετε ξένα αντικείμενα
χειροκίνητα.

3. Συναρμολογήστε ξανά τα φίλτρα
σύμφωνα με τις οδηγίες σε αυτό το
κεφάλαιο.

11.4 Εξωτερικό καθάρισμα
• Καθαρίστε τη συσκευή με ένα υγρό

μαλακό πανί.
• Χρησιμοποιείτε μόνο ουδέτερα

απορρυπαντικά.
• Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα,

σφουγγαράκια που χαράσσουν ή διαλύτες.

11.5 Καθαρισμός των φίλτρων
Το σύστημα φίλτρων αποτελείται από τρία
εξαρτήματα.

C

B

A

1. Στρέψτε το καπάκι (B) προς τα αριστερά
και αφαιρέστε το.
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2. Αφαιρέστε το φίλτρο (C) από το φίλτρο
(B). 

3. Αφαιρέστε το επίπεδο φίλτρο (A).
4. Πλύνετε τα φίλτρα.

5. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν
υπολείμματα τροφών ή βρωμιά μέσα ή
στα άκρα της λεκάνης αποστράγγισης.

6. Επανατοποθετήστε το επίπεδο φίλτρο
(A). Βεβαιωθείτε ότι είναι σωστά
τοποθετημένο κάτω από τους 2 οδηγούς.

7. Επανασυναρμολογήστε τα φίλτρα (B) και
(C).

8. Επανατοποθετήστε το φίλτρο (B) στο
επίπεδο φίλτρο (A). Στρέψτε τον προς τα
δεξιά μέχρι να ασφαλίσει.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Σε περίπτωση εσφαλμένης τοποθέτησης
των φίλτρων, τα αποτελέσματα της
πλύσης δεν θα είναι ικανοποιητικά και θα
προκληθεί ζημιά στη συσκευή.

11.6 Καθαρισμός του κάτω
εκτοξευτήρα νερού
1. Για να αφαιρέσετε τον κάτω εκτοξευτήρα

νερού, τραβήξτε τον προς τα πάνω.

2. Πλύνετε τον βραχίωνα ψεκασμού με
τρεχούμενο νερό. Χρησιμοποιήστε ένα
εργαλείο με λεπτή μύτη, π.χ. μια
οδοντογλυφίδα, για να αφαιρέσετε τη
βρομιά από τις οπές. Αφήστε να τρέξει
νερό από τις οπές για να ξεπλυθούν τα
σωματίδια βρωμιάς από το εσωτερικό.

3. Για να τοποθετήσετε πάλι τον εκτοξευτήρα
νερού, πιέστε τον προς τα κάτω.

11.7 Καθαρισμός του άνω
εκτοξευτήρα νερού
1. Τραβήξτε έξω το επάνω καλάθι.
2. Για να αποδεσμεύσετε τον βραχίονα

ψεκασμού από το καλάθι, πιέστε τον
βραχίονα ψεκασμού προς τα επάνω και
ταυτόχρονα στρέψτε τον δεξιόστροφα.

3. Πλύνετε τον βραχίωνα ψεκασμού με
τρεχούμενο νερό. Χρησιμοποιήστε ένα
εργαλείο με λεπτή μύτη, π.χ. μια
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οδοντογλυφίδα, για να αφαιρέσετε τη
βρομιά από τις οπές. Αφήστε να τρέξει
νερό από τις οπές για να ξεπλυθούν τα
σωματίδια βρωμιάς από το εσωτερικό.

4. Για να τοποθετήσετε πάλι τον βραχίονα
ψεκασμού, πιέστε τον βραχίονα
ψεκασμού προς τα επάνω και ταυτόχρονα
στρέψτε τον αριστερόστροφα μέχρι να
ασφαλίσει στη θέση του.

11.8 Καθαρισμός του εκτοξευτήρα
νερού οροφής
Ο εκτοξευτήρας νερού οροφής είναι
τοποθετημένος στην οροφή της συσκευής. Ο
εκτοξευτήρας νερού (C) είναι εγκατεστημένος
στον σωλήνα παροχής (A) με το εξάρτημα
στερέωσης (B).

C

B

A

1. Μετακινήστε το επάνω καλάθι στο
χαμηλότερο επίπεδο για να μπορέσετε να
φτάσετε τον εκτοξευτήρα νερού πιο
εύκολα.

2. Τραβήξτε έξω πλήρως το συρτάρι με τα
μαχαιροπίρουνα.

3. Για να αποδεσμεύσετε τον εκτοξευτήρα
νερού (C) από τον σωλήνα παροχής (A),
στρέψτε το εξάρτημα στερέωσης (B)
αριστερόστροφα και τραβήξτε τον
εκτοξευτήρα νερού προς τα κάτω.

4. Πλύνετε τον βραχίωνα ψεκασμού με
τρεχούμενο νερό. Χρησιμοποιήστε ένα
εργαλείο με λεπτή μύτη, π.χ. μια
οδοντογλυφίδα, για να αφαιρέσετε τη
βρομιά από τις οπές. Αφήστε να τρέξει
νερό από τις οπές για να ξεπλυθούν τα
σωματίδια βρωμιάς από το εσωτερικό.

5. Για να τοποθετήσετε ξανά τον
εκτοξευτήρα νερού (C) στη θέση του,
εισαγάγετε το εξάρτημα στερέωσης (B)
στον εκτοξευτήρα νερού και στερεώστε το
στον σωλήνα παροχής (A) στρέφοντάς το
δεξιόστροφα. Βεβαιωθείτε ότι το εξάρτημα
στερέωσης έχει ασφαλίσει στη θέση του.

12. ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Η λανθασμένη επισκευή της συσκευής
μπορεί να αποτελέσει κίνδυνο για την
ασφάλεια του χρήστη. Οι οποιεσδήποτε
επισκευές πρέπει να πραγματοποιούνται
από εξειδικευμένο προσωπικό.

Η πλειοψηφία των προβλημάτων που
μπορεί να προκύψουν μπορούν να

λυθούν χωρίς την ανάγκη για επικοινωνία
με το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
Ανατρέξτε στον παρακάτω πίνακα για
πληροφορίες σχετικά με πιθανά προβλήματα.
Με ορισμένα προβλήματα, στην οθόνη
εμφανίζεται ένας κωδικός συναγερμού.
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Δεν μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη
συσκευή.

• Βεβαιωθείτε ότι το φις τροφοδοσίας είναι συνδεδεμένο στην πρίζα.
• Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει κατεστραμμένη ασφάλεια στο κιβώτιο

ασφαλειών.

Το πρόγραμμα δεν ξεκινά. • Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι της συσκευής και η πόρτα του κάδου έχει
κλείσει.

• Αν είναι επιλεγμένη η χρονοκαθυστέρηση έναρξης, ακυρώστε τη ρύθμι‐
ση ή περιμένετε μέχρι το τέλος της αντίστροφης μέτρησης.

• Η συσκευή αναπληρώνει τη ρητίνη μέσα στον αποσκληρυντή νερού. Η
διάρκεια της διαδικασίας είναι περίπου 5 λεπτά.

Η συσκευή δεν γεμίζει με νερό.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη

, Σφάλμα i10 ή Σφάλμα i11 και 
Δεν φορτώνει νερό.

• Βεβαιωθείτε ότι η βρύση είναι ανοιχτή.
• Βεβαιωθείτε ότι η πίεση της παροχής νερού δεν είναι πολύ χαμηλή. Για

αυτές τις πληροφορίες, επικοινωνήστε με την τοπική αρχή νερού.
• Βεβαιωθείτε ότι η βρύση δεν είναι φραγμένη.
• Βεβαιωθείτε ότι το φίλτρο του σωλήνα εξόδου δεν είναι φραγμένο.
• Βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας παροχής δεν έχει συστραφεί, υποστεί ζημιά

ή τσακίσει.

Η συσκευή δεν αδειάζει το νερό.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη

, Σφάλμα i20 και Το νερό δεν
αδειάζει.

• Βεβαιωθείτε ότι το σιφόνι του νεροχύτη δεν είναι φραγμένο.
• Βεβαιωθείτε ότι το σύστημα εσωτερικού φίλτρου δεν είναι φραγμένο.
• Βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας παροχής δεν έχει συστραφεί, υποστεί ζημιά

ή τσακίσει.

Έχει ενεργοποιηθεί η διάταξη προ‐
στασίας από υπερχείλιση.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη

, Σφάλμα i30 και Κίνδυνος
υπερχείλισης.

• Κλείστε τη βρύση νερού και επικοινωνήστε με ένα Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις.

Δυσλειτουργία του αισθητήρα ανί‐
χνευσης στάθμης νερού.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
i41 - i44.

• Βεβαιωθείτε ότι τα φίλτρα είναι καθαρά.
• Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε τη συσκευή.

Δυσλειτουργία της αντλίας πλύσης ή
της αντλίας αποστράγγισης.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
i51 - i59 ή i5A - i5F.

• Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε τη συσκευή.

Η θερμοκρασία του νερού μέσα στη
συσκευή είναι πολύ υψηλή ή πα‐
ρουσιάστηκε δυσλειτουργία του αι‐
σθητήρα θερμοκρασίας.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
i61 ή i69.

• Βεβαιωθείτε ότι η θερμοκρασία του νερού εισόδου δεν υπερβαίνει τους
60°C.

• Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε τη συσκευή.

Τεχνική δυσλειτουργία της συ‐
σκευής.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
iC0 ή iC3.

• Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε τη συσκευή.
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Η στάθμη του νερού μέσα στη συ‐
σκευή είναι πολύ υψηλή.
Η οθόνη εμφανίζει iF1.

• Απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε τη συσκευή.
• Βεβαιωθείτε ότι τα φίλτρα είναι καθαρά.
• Βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας εξόδου είναι τοποθετημένος στο σωστό

ύψος πάνω από το δάπεδο. Ανατρέξτε στο κεφάλαιο Οδηγίες εγκατά‐
στασης.

Σφάλμα μονάδας δικτύου.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
iC4 Network Interface Error ή iC5
Network Interface Error.

• Επικοινωνήστε με ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

Η συσκευή σταματά και ξεκινά πε‐
ρισσότερες φορές κατά τη λειτουρ‐
γία.

• Είναι φυσιολογικό. Σας παρέχει βέλτιστα αποτελέσματα καθαρισμού και
εξοικονόμηση ενέργειας.

Το πρόγραμμα διαρκεί πάρα πολύ. • Αν είναι επιλεγμένη η χρονοκαθυστέρηση έναρξης, ακυρώστε τη ρύθμι‐
ση ή περιμένετε μέχρι το τέλος της αντίστροφης μέτρησης.

• Η ενεργοποίηση επιλογών αυξάνει συχνά τη διάρκεια του προγράμμα‐
τος.

Η εμφανιζόμενη διάρκεια του προ‐
γράμματος διαφέρει από τη διάρκεια
στον πίνακα τιμών κατανάλωσης.

• Η διάρκεια του προγράμματος μπορεί να μεταβληθεί ανάλογα με την
πίεση και τη θερμοκρασία του νερού, τις διακυμάνσεις στην ηλεκτρική
τροφοδοσία, τις επιλογές, την ποσότητα των πιάτων και το πόσο λερω‐
μένα είναι τα πιάτα.

Ο υπολειπόμενος χρόνος στην οθό‐
νη αυξάνεται και προχωράει σχεδόν
στο τέλος της διάρκειας του προ‐
γράμματος.

• Αυτό δεν αποτελεί ελάττωμα. Η συσκευή λειτουργεί κανονικά.

Υπάρχει μικρή διαρροή από την
πόρτα της συσκευής.

• Η συσκευή δεν είναι οριζοντιωμένη. Χαλαρώστε ή σφίξτε τα ρυθμιζόμε‐
να πόδια (αν διατίθεται).

• Η πόρτα της συσκευής δεν είναι κεντραρισμένη στον κάδο. Ρυθμίστε το
πίσω πόδι (αν διατίθεται).

Η πόρτα της συσκευής κλείνει με δυ‐
σκολία.

• Η συσκευή δεν είναι οριζοντιωμένη. Χαλαρώστε ή σφίξτε τα ρυθμιζόμε‐
να πόδια (αν διατίθεται).

• Εξέχουν μέρη των σερβίτσιων από τα καλάθια.

Η πόρτα της συσκευής ανοίγει κατά
τη διάρκεια του κύκλου πλύσης.

• Η λειτουργία AirDry είναι ενεργοποιημένη. Μπορείτε τώρα να ενεργο‐
ποιήσετε τη λειτουργία. Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Βασικές ρυθμίσεις».

Ήχοι κροταλίσματος ή χτυπήματος
ακούγονται από το εσωτερικό της
συσκευής.

• Τα σερβίτσια δεν είναι σωστά τοποθετημένα στα καλάθια. Ανατρέξτε
στο φυλλάδιο φόρτωσης καλαθιών.

• Βεβαιωθείτε ότι οι εκτοξευτήρες νερού μπορούν να περιστρέφονται
ελεύθερα.

Η συσκευή ρίχνει τον ασφαλειοδια‐
κόπτη.

• Η ένταση του ηλεκτρικού ρεύματος δεν είναι αρκετή για να τροφοδοτή‐
σει ταυτόχρονα όλες τις συσκευές που χρησιμοποιούνται. Ελέγξτε την
ένταση ηλεκτρικού ρεύματος της πρίζας και την ισχύ του μετρητή ή απε‐
νεργοποιήστε μια από τις συσκευές σε χρήση.

• Εσωτερική ηλεκτρική βλάβη της συσκευής. Επικοινωνήστε με ένα Εξου‐
σιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
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Η συσκευή είναι ενεργοποιημένη,
αλλά δεν λειτουργεί.
Η οθόνη εμφανίζει Power Fail.

• Η παροχή ρεύματος είναι εκτός εύρους λειτουργίας. Ο κύκλος πλύσης
πιάτων διακόπτεται προσωρινά και συνεχίζει αυτόματα με την επανα‐
φορά του ρεύματος.

Η συσκευή απενεργοποιείται κατά
τη λειτουργία.

• Πλήρης διακοπή ρεύματος. Ο κύκλος πλύσης πιάτων διακόπτεται προ‐
σωρινά και συνεχίζει αυτόματα με την επαναφορά του ρεύματος.

Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
Ενημερώση. Όλα τα κουμπιά είναι
ανενεργά εκτός από το κουμπί ενερ‐
γοποίησης/απενεργοποίησης.

• Η συσκευή κάνει λήψη και εγκαθιστά αυτόματα την ενημέρωση του υλι‐
κολογισμικού όταν είναι διαθέσιμη. Η οθόνη εμφανίζει την ένδειξη 
Ενημερώση για τη διάρκεια της διαδικασίας ενημέρωσης. Περιμένετε
να ολοκληρωθεί η διαδικασία. Αν διακόψετε τη διαδικασία ενημέρωσης
απενεργοποιώντας τη συσκευή, αυτή συνεχίζει όταν την ενεργοποιήσε‐
τε ξανά.
Η ενημέρωση υλικολογισμικού δεν αλλάζει τις τιμές δήλωσης απόδοσης
της συσκευής.

Αφού ελέγξετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε
και ενεργοποιήστε τη. Εάν το πρόβλημα
εμφανιστεί ξανά, επικοινωνήστε με
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
Για κωδικούς συναγερμού που δεν
περιγράφονται στον πίνακα, επικοινωνήστε με
ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

Πριν την επικοινωνία με ένα
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις,
σημειώστε τον αριθμό PNC. Ανατρέξτε
στο κεφάλαιο «Βασικές ρυθμίσεις».

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Δεν συνιστούμε τη χρήση της συσκευής
έως ότου επιλυθεί πλήρως το πρόβλημα.
Αποσυνδέστε τη συσκευή και μην την
συνδέσετε ξανά μέχρι να είστε σίγουροι
ότι λειτουργεί σωστά.

12.1 Τα αποτελέσματα πλύσης και στεγνώματος δεν είναι ικανοποιητικά

Πρόβλημα Πιθανή αιτία και λύση
Μη ικανοποιητικά αποτε‐
λέσματα πλύσης.

• Ανατρέξτε στο Καθημερινή χρήση, Υποδείξεις και συμβουλές και στο φυλλάδιο
φόρτωσης καλαθιών.

• Χρησιμοποιήστε πιο εντατικό πρόγραμμα πλύσης.
• Ενεργοποιήστε την επιλογή ExtraPower για να βελτιώσετε τα αποτελέσματα πλύ‐

σης ενός επιλεγμένου προγράμματος.
• Καθαρίστε τους εκτοξευτήρες νερού και τα φίλτρα. Ανατρέξτε στην ενότητα Φρο‐

ντίδα και καθαρισμός.
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Μη ικανοποιητικά αποτε‐
λέσματα στεγνώματος.

• Τα σερβίτσια είχαν παραμείνει για μεγάλο διάστημα μέσα στην κλειστή συσκευή.
Ενεργοποιήστε την επιλογή AirDry για να ρυθμίσετε το αυτόματο άνοιγμα της
πόρτας και να βελτιώσετε την απόδοση στεγνώματος.

• Δεν υπάρχει λαμπρυντικό ή η δόση δεν είναι επαρκής. Γεμίστε τη θήκη λαμπρυ‐
ντικού ή ρυθμίστε τη δόση σε υψηλότερη στάθμη.

• Η αιτία μπορεί να είναι η ποιότητα του λαμπρυντικού.
• Χρησιμοποιείτε πάντα λαμπρυντικό, ακόμα και με ταμπλέτες πολλαπλής δράσης.
• Τα πλαστικά αντικείμενα ενδέχεται να χρειαστούν στέγνωμα με πετσέτα.
• Το πρόγραμμα δεν έχει τη φάση στεγνώματος. Ανατρέξτε στον πίνακα προγραμ‐

μάτων.

Ασπριδεροί λεκέδες ή γα‐
λαζωπές επιστρώσεις στα
ποτήρια και τα πιάτα.

• Αποδεσμεύεται υπερβολική ποσότητα λαμπρυντικού. Ρυθμίστε τη δόση σε χαμη‐
λότερη στάθμη.

• Η ποσότητα του απορρυπαντικού είναι υπερβολική.

Λεκέδες και ίχνη από στα‐
γόνες νερού στα ποτήρια
και τα πιάτα.

• Η ποσότητα λαμπρυντικού που αποδεσμεύεται δεν επαρκεί. Ρυθμίστε τη δόση σε
υψηλότερη στάθμη.

• Η αιτία μπορεί να είναι η ποιότητα του λαμπρυντικού.

Το εσωτερικό της συ‐
σκευής είναι βρεγμένο.

• Αυτό δεν αποτελεί ελάττωμα της συσκευής. Η υγρασία συμπυκνώνεται στα τοιχώ‐
ματα της συσκευής.

Ασυνήθιστος αφρός κατά
τη διάρκεια της πλύσης.

• Χρησιμοποιείτε απορρυπαντικό σχεδιασμένο ειδικά για πλυντήρια πιάτων.
• Χρησιμοποιείτε απορρυπαντικό διαφορετικού κατασκευαστή.
• Μην εκτελείτε πρόπλυση των πιάτων με τρεχούμενο νερό.

Ίχνη σκουριάς στα μαχαι‐
ροπίρουνα.

• Υπάρχει πολύ αλάτι στο νερό που χρησιμοποιείται για πλύση. Ανατρέξτε στη ρύθ‐
μιση του αποσκληρυντή νερού.

• Τοποθετήθηκαν μαζί ασημένια και ανοξείδωτα μαχαιροπίρουνα. Μη τοποθετείτε
ασημένια και ανοξείδωτα αντικείμενα κοντά μεταξύ τους.

Κατάλοιπα απορρυπαντι‐
κού στη θήκη στο τέλος
του προγράμματος.

• Η ταμπλέτα απορρυπαντικού κόλλησε στη θήκη και δεν ξεπλύθηκε από το νερό.
• Το νερό δεν μπορεί να ξεπλύνει το απορρυπαντικό από τη θήκη. Βεβαιωθείτε ότι

οι εκτοξευτήρες νερού δεν είναι φραγμένοι ή μπλοκαρισμένοι.
• Βεβαιωθείτε ότι τα αντικείμενα στα καλάθια δεν παρεμποδίζουν το άνοιγμα του

καλύμματος της θήκης απορρυπαντικού.

Οσμές εντός της συ‐
σκευής.

• Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Φροντίδα και καθαρισμός».
• Ξεκινήστε το πρόγραμμα Machine Care με ένα προϊόν αφαίρεσης αλάτων ή ένα

καθαριστικό προϊόν σχεδιασμένο για πλυντήρια πιάτων.
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Κατάλοιπα αλάτων στα
σερβίτσια, στο εσωτερικό
και στην εσωτερική πλευ‐
ρά της πόρτας.

• Το επίπεδο αλατιού είναι χαμηλό, ελέγξτε την ένδειξη πλήρωσης.
• Το καπάκι της θήκης αλατιού είναι χαλαρό.
• Το νερό της βρύσης είναι σκληρό. Ανατρέξτε στη ρύθμιση του αποσκληρυντή νε‐

ρού.
• Χρησιμοποιήστε αλάτι και επιλέξτε αναγέννηση του αποσκληρυντή νερού όταν

χρησιμοποιούνται ταμπλέτες πολλαπλών δράσεων. Ανατρέξτε στη ρύθμιση του
αποσκληρυντή νερού.

• Ξεκινήστε το πρόγραμμα Machine Care με ένα προϊόν αφαίρεσης αλάτων σχεδια‐
σμένο για πλυντήρια πιάτων.

• Εάν επιμένουν επικαθίσεις αλάτων, καθαρίστε τη συσκευή με τα κατάλληλα απορ‐
ρυπαντικά.

• Δοκιμάστε ένα διαφορετικό απορρυπαντικό.
• Επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή του απορρυπαντικού.

Θαμπά, αποχρωματισμέ‐
να ή χτυπημένα σερβίτσια.

• Βεβαιωθείτε ότι στη συσκευή πλένονται μόνο αντικείμενα που είναι κατάλληλα για
πλυντήριο πιάτων.

• Φορτώστε και αδειάστε το καλάθι με προσοχή. Ανατρέξτε στο φυλλάδιο φόρτω‐
σης καλαθιών.

• Τοποθετείτε τα ευαίσθητα αντικείμενα στο επάνω καλάθι.
• Ενεργοποιήστε την επιλογή GlassCare για να εξασφαλίσετε ειδική φροντίδα για

τα γυάλινα σκεύη και τα ευαίσθητα αντικείμενα.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Πριν από την πρώτη
χρήση», «Καθημερινή χρήση» ή «Υποδείξεις
και συμβουλές» για άλλες πιθανές αιτίες.

12.2 Προβλήματα με την ασύρματη σύνδεση

Πρόβλημα Πιθανή αιτία και λύση
Η ενεργοποίηση της ασύρματης σύν‐
δεσης δεν είναι επιτυχής.

• Λάθος αναγνωριστικό ασύρματου δικτύου ή κωδικός πρόσβασης.
Ακυρώστε τη ρύθμιση και ξεκινήστε πάλι για να καταχωρίσετε τα σω‐
στά διαπιστευτήρια. Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Ασύρματη σύνδεση».

• Υπάρχει ένα πρόβλημα με το σήμα του ασύρματου δικτύου. Ελέγξτε
το ασύρματο σας δίκτυο και τον δρομολογητή. Κάντε επανεκκίνηση
στον δρομολογητή.

• Το σήμα του ασύρματου δικτύου είναι ασθενές. Μετακινήστε τον δρο‐
μολογητή πιο κοντά στο πλυντήριο πιάτων.

• Το ασύρματο σήμα επηρεάζεται από συσκευή μικροκυμάτων που
βρίσκεται κοντά στο πλυντήριο πιάτων. Απενεργοποιήστε τη συσκευή
μικροκυμάτων.

• Επικοινωνήστε με τον πάροχο της υπηρεσίας ασύρματου δικτύου αν
υπάρχουν επιπλέον προβλήματα με το ασύρματο δίκτυο.
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία και λύση
Η εφαρμογή δεν μπορεί να συνδεθεί
στο πλυντήριο πιάτων.

• Υπάρχει ένα πρόβλημα με το σήμα του ασύρματου δικτύου. Ελέγξτε
το ασύρματο σας δίκτυο και τον δρομολογητή. Κάντε επανεκκίνηση
στον δρομολογητή.

• Ελέγξτε εάν η κινητή συσκευή σας είναι συνδεδεμένη στο δίκτυο.
• Εγκαταστάθηκε νέος δρομολογητής ή άλλαξε η ρύθμιση παραμέτρων

του δρομολογητή. Διαμορφώστε πάλι το πλυντήριο πιάτων και την
κινητή συσκευή. Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Ασύρματη σύνδεση».

• Επικοινωνήστε με τον πάροχο της υπηρεσίας ασύρματου δικτύου αν
υπάρχουν επιπλέον προβλήματα με το ασύρματο δίκτυο.

Η εφαρμογή δεν μπορεί να συνδεθεί
στο πλυντήριο πιάτων μέσω οποιου‐
δήποτε δικτύου πέρα από το οικιακό

ασύρματο δίκτυό σας. Η ένδειξη 
είναι κόκκινη ή πορτοκαλί.

• Η σύνδεση στο cloud χάθηκε. Περιμένετε να αποκατασταθεί η σύνδε‐
ση.

Συχνά η εφαρμογή δεν μπορεί να συν‐
δεθεί με το πλυντήριο πιάτων.

• Το ασύρματο σήμα επηρεάζεται από συσκευή μικροκυμάτων που
βρίσκεται κοντά στο πλυντήριο πιάτων. Απενεργοποιήστε τη συσκευή
μικροκυμάτων. Αποφεύγετε την ταυτόχρονη χρήση της συσκευής μι‐
κροκυμάτων και του απομακρυσμένου ελέγχου.

• Το σήμα του ασύρματου δικτύου είναι ασθενές. Μετακινήστε τον δρο‐
μολογητή όσο πιο κοντά γίνεται στο πλυντήριο πιάτων ή εξετάστε το
ενδεχόμενο να αγοράσετε έναν ενισχυτή ασύρματου σήματος.

13. ΤΕΧΝΙΚΆ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ

Διαστάσεις Πλάτος / ύψος / βάθος (mm) 596 / 818 - 898 / 560

Ηλεκτρική σύνδεση 1) Τάση (V) 200 - 240

Συχνότητα (Hz) 50 - 60

Πίεση παροχής νερού Ελάχ. / μέγ. MPa (bar) 0.05 (0.5) / 1 (10)

Παροχή νερού Κρύο νερό ή ζεστό νερό (°C) 2) ελάχ. 5 - μέγ. 60

Χωρητικότητα Σερβίτσια 14

1) Ανατρέξτε στην πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών για άλλες τιμές.
2) Αν το ζεστό νερό προέρχεται από εναλλακτικές πηγές ενέργειας (π.χ. ηλιακούς συλλέκτες), χρησιμοποιήστε την
παροχή ζεστού νερού για να μειώσετε την κατανάλωση ενέργειας.

13.1 Σύνδεσμος για τη βάση
δεδομένων EPREL της ΕΕ
Ο κωδικός QR στην ετικέτα κατανάλωσης
ενέργειας που παρέχεται με τη συσκευή
παρέχει έναν διαδικτυακό σύνδεσμο με την
καταχώρηση αυτής της συσκευής στη βάση
δεδομένων EPREL της ΕΕ. Κρατήστε την
ετικέτα κατανάλωσης ενέργειας μαζί με το
εγχειρίδιο χρήστη και όλα τα άλλα έγγραφα
που παρέχονται με τη συσκευή.

Μπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά με
την απόδοση του προϊόντος στη βάση
δεδομένων EPREL της ΕΕ χρησιμοποιώντας
τον σύνδεσμο https://eprel.ec.europa.eu και
το όνομα μοντέλου και τον κωδικό προϊόντος
που θα βρείτε στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών της συσκευής. Ανατρέξτε
στο κεφάλαιο «Περιγραφή προϊόντος».
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14. ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
Ανακυκλώστε τα υλικά που φέρουν το
σύμβολο . Τοποθετήστε τα υλικά
συσκευασίας σε κατάλληλα δοχεία για
ανακύκλωση. Συμβάλετε στην προστασία του
περιβάλλοντος και της ανθρώπινης υγείας
ανακυκλώνοντας τις άχρηστες ηλεκτρικές και
ηλεκτρονικές συσκευές. Μην απορρίπτετε με

τα οικιακά απορρίμματα συσκευές που
φέρουν το σύμβολο . Επιστρέψτε το
προϊόν στην τοπική σας μονάδα
ανακύκλωσης ή επικοινωνήστε με τη δημοτική
αρχή.
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Sveiki atvykę į „AEG“ pasaulį! Dėkojame, kad pasirinkote mūsų
prietaisą.

Čia rasite naudojimo patarimų, brošiūrų, informacijos apie trikčių šalinimą,
aptarnavimą ir remontą:
www.aeg.com/support

Galimi pakeitimai.
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1.  SAUGOS INFORMACIJA
Prieš įrengdami ir naudodami šį prietaisą, atidžiai
perskaitykite pateiktą instrukciją. Gamintojas neatsako už
sužalojimus ar žalą, patirtą dėl netinkamo prietaiso įrengimo
ar naudojimo. Instrukciją visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galėtumėte pasižiūrėti.

1.1 Vaikų ir pažeidžiamų žmonių sauga
• Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, turintys fizinių,

jutiminių arba protinių sutrikimų, arba asmenys, kuriems
trūksta patirties ar žinių, šį prietaisą gali naudoti tik prižiūrimi
kitų arba gavę nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Mažesnių nei 8 metų vaikų ir asmenų, turinčių labai sunkią
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ir sudėtingą negalią, negalima be priežiūros leisti būti šalia
prietaiso.

• Vaikus būtina prižiūrėti ir užtikrinti, kad jie su prietaisu
nežaistų.

• Valymo priemones laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

• Neleiskite nepilnamečiams vaikams ir gyvūnams būti šalia
prietaiso atidarytomis durelėmis.

• Vaikai be priežiūros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priežiūros darbų.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai
• Šis prietaisas skirtas tik buitinių indų ir stalo reikmenų

valymui.
• Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam

šeimos ūkiui.
• Šį prietaisą galima naudoti biuruose, viešbučių

kambariuose, nakvynės ar svečių namuose, sodybose ar
kitoje panašioje aplinkoje, kur prietaiso naudojimo
intensyvumas neviršija buitinio (vidutinio) naudojimo.

• Nekeiskite šio prietaiso techninių savybių.
• Darbinis vandens slėgis (mažiausias ir didžiausias) turi būti

0.05 (0.5) / 1 (10)  MPa (bar) diapazone.
• Laikykitės didžiausio 14 vietos nuostatų skaičiaus.
• Kad išvengtumėte nelaimingų atsitikimų, nepalikite prietaiso

durelių atidarytų.
• Jei pažeidžiamas maitinimo laidas, jį leidžiama keisti tik

gamintojui, jo įgaliotajam techninės priežiūros centrui arba
panašios kvalifikacijos asmenims – kitaip gali kilti pavojus.

• DĖMESIO! Aštrūs peiliai ir kiti stalo įrankiai turi būti dedami
į krepšelį aštriais galais žemyn arba horizontaliai.

• Prieš bet kokius techninės priežiūros darbus išjunkite
prietaisą ir ištraukite maitinimo laido kištuką iš elektros
lizdo.

• Nevalykite prietaiso didelio slėgio vandens purkštuvais
ir (arba) garais.
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• Jeigu prietaiso apačioje įrengtos ventiliacinės angos, jų
negalima uždengti, pavyzdžiui, kilimu.

• Prietaisą prie vandentiekio sistemos prijunkite naudodami
naujus, kartu su prietaisu tiekiamus žarnų komplektus.
Senų žarnų komplektų nenaudokite.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS
2.1 Įrengimas

ĮSPĖJIMAS!
Šį prietaisą įrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

• Nuimkite visas pakavimo medžiagas.
• Neįrenkite ir nenaudokite sugadinto

prietaiso.
• Vadovaukitės su prietaisu pateiktomis

įrengimo instrukcijomis.
• Visada būkite atsargūs, kai perkeliate

prietaisą, nes jis yra sunkus. Visada
mūvėkite apsaugines pirštines ir avėkite
uždarą avalynę.

• Neįrenkite ir nenaudokite prietaiso ten, kur
temperatūra būna žemesnė nei 0 °C.

• Įrenkite prietaisą saugioje ir tinkamoje
vietoje, atitinkančioje įrengimo
reikalavimus.

• Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prieš įrengdami jį balduose.

• Jei baldo plokštė nesumontuota, prietaiso
dureles atidarykite atsargiai, kad
nesusižeistumėte. Sumontavę
pasirūpinkite, kad plastikiniai dangteliai
būtų užfiksuoti. Durelių šonuose esančių
plastikinių dangtelių pažeidimas arba
nuėmimas gali turėti įtakos prietaiso
funkcionalumui ir sužaloti. Jei plastikinis
dangtelis pažeistas, susisiekite su įgaliotu
aptarnavimo centru, kad jį pakeistų į
naują.

2.2 Elektros prijungimas

ĮSPĖJIMAS!
Pavojus sukelti gaisrą ir gauti elektros
smūgį.

• Įspėjimas: šį prietaisą būtina prijungti prie
įžeminto buitinio elektros tiekimo lizdo.

• Įsitikinkite, kad parametrai techninių
duomenų plokštelėje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

• Visada naudokite tinkamai įrengtą
įžemintą saugųjį elektros lizdą.

• Nenaudokite daugiakanalių adapterių ir
ilginamųjų laidų.

• Būkite atsargūs, kad nesugadintumėte
elektros kištuko ir maitinimo laido. Jei
reikėtų pakeisti maitinimo laidą, tai turi
padaryti mūsų įgaliotasis techninės
priežiūros centras.

• Elektros kištuką į tinklo lizdą junkite tik
tuomet, kai visiškai pabaigsite įrengimą.
Įsitikinkite, kad įrengus prietaisą, elektros
laido kištuką būtų lengva pasiekti.

• Norėdami išjungti prietaisą, netraukite už
maitinimo laido. Visada traukite paėmę už
elektros kištuko.

2.3 Vandens jungtis

ĮSPĖJIMAS!
Elektros smūgio pavojus.

• Nepažeiskite vandens žarnų.
• Prieš jungdami prietaisą prie naujų ar ilgai

nenaudotų vamzdžių, remontuotų arba
naujų prietaisų (vandens skaitiklių ir pan.),
palaukite kol pradės tekėti švarus ir
skaidrus vanduo.

• Pirmą kartą naudodami prietaisą ir juo
pasinaudoję patikrinkite, ar nėra vandens
nuotėkio.

• Jeigu pažeista vandens įleidimo žarna,
nedelsdami užsukite vandens čiaupą ir
ištraukite kištuką iš elektros tinklo lizdo.
Dėl vandens tiekimo žarnos keitimo
kreipkitės į įgaliotąjį techninės priežiūros
atstovą.
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• Be elektros maitinimo, vandens apsaugos
sistema neaktyvi. Šiuo atveju galima
užtvindymo rizika.

• Vandens tiekimo žarnoje įmontuotas
apsauginis vožtuvas ir maitinimo kabelis
su apsauginiu apvalkalu.

2.4 Naudojimas
• Šalia prietaiso, į prietaisą arba ant jo

nedėkite degių medžiagų arba degiomis
medžiagomis sudrėkintų daiktų.

• Indų plovikliai yra pavojingi. Vadovaukitės
ploviklio pakuotėje pateiktais saugos
nurodymais.

• Nevartokite ir nenaudokite prietaise likusio
vandens.

• Nebandykite iš prietaiso išimti indų, kol
nesibaigė plovimo programa. Ant indų gali
likti šiek tiek ploviklio.

• Nedėkite indų ant atvirų prietaiso durelių ir
nespauskite durelių.

• Jei veikiant plovimo programai atidarysite
prietaiso dureles, iš jo gali išsiveržti karšti
garai.

2.5 Vidinis apšvietimas

ĮSPĖJIMAS!
Susižeidimo pavojus.

• Prietaise yra vidinė lemputė, kuri įsijungia
atidarius dureles arba įjungus prietaisą,
kai durelės atidarytos. Lemputė išsijungia
uždarius dureles, išjungus prietaisą arba
po tam tikro laiko automatiškai.

• Norėdami pakeisti vidinę apšvietimo
lemputę, kreipkitės į įgaliotąjį techninės
priežiūros centrą.

2.6 Paslauga
• Dėl prietaiso remonto kreipkitės į įgaliotąjį

techninės priežiūros centrą. Naudokite tik
originalias dalis.

• Atkreipkite dėmesį, kad pačių arba
neprofesionalus remontas gali turėti
pasekmių saugai ir panaikinti garantiją.

• Nutraukus prietaiso modelio gamybą, šių
atsarginių dalių galima įsigyti dar
mažiausiai 7-erius metus: variklį,
cirkuliacinį ir vandens išleidimo siurblį,
šildytuvus ir kaitinimo elementus, šildymo
siurblius, vamzdžius ir susijusią įrangą,
žarnas, vožtuvus, filtrus ir hermetikus,
konstrukcines ir vidines dalis, durų
mazgus, mikroplokštes, valdymo skydelį,
termostatus, slėgio ir kitus jutiklius,
programinę ir aparatinę įrangą, atkūrimo
programinę įrangą. Nutraukus prietaiso
modelio gamybą, šių atsarginių dalių
galima įsigyti dar mažiausiai 10 metų:
durelių lankstus, sandariklius, purkštuvus,
vandens išleidimo filtrus, vidines lentynas
ir plastikines detales, krepšius ir
dangtelius. Jūsų šalyje šis laikotarpis gali
būti ilgesnis. Daugiau informacijos rasite
mūsų internetinėje svetainėje.

• Įsidėmėkite, kad tam tikros šios atsarginės
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginės dalys yra aktualios visiems
modeliams.

• Šio gaminio viduje esanti (-čios) lemputė (-
ės) ir atskirai parduodamos atsarginės
lemputės: Šios lemputės turi atlaikyti
ekstremalias fizines sąlygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdžiui, temperatūrą,
vibraciją, drėgmę, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo būseną.
Jos nėra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apšviesti.

2.7 Seno prietaiso išmetimas

ĮSPĖJIMAS!
Pavojus susižeisti arba uždusti.

• Ištraukite maitinimo laido kištuką iš
maitinimo tinklo lizdo.

• Nupjaukite elektros laidą ir išmeskite jį.
• Nuimkite durelių velkę, kad vaikai ir

naminiai gyvūnai neužsidarytų prietaise.
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3. GAMINIO APRAŠYMAS

56 410 9 7

11

12

2 31

8

1 Viršutinis purkštuvas
2 Vidurinis purkštuvas
3 Apatinis purkštuvas
4 Filtrai
5 Verčių lentelė
6 Druskos skyrelis

7 Ventiliacinė anga
8 Skalavimo priemonės dalytuvas
9 Plovimo priemonės dalytuvas
10 Apatinis krepšys
11 Viršutinis krepšys
12 Įrankių stalčius

3.1 QR kodas vardinėje lentelėje
Vardinėje prietaiso lentelėje yra QR kodas,
kurį galite panaudoti dviem būdais.
Nuskaitykite QR kodą mobiliojo prietaiso
vaizdo kamera ir būsite nukreipti į programėlę
programėlių parduotuvėje. Laikykitės
nurodymų ir atsisiųskite programėlę.
Nuskaitykite QR kodą naudodami
programėlės skaitytuvą, kad susietumėte
indaplovę su savo mobiliuoju įrenginiu.

4. VALDYMO SKYDELIS

1 2 3 4 5 6

1 Įjungimo-išjungimo mygtukas / atkūrimo
mygtukas

2 Atidėto paleidimo mygtukas / Nuotolinis
paleidimas mygtukas

3 Ekranas
4 MY TIME programos pasirinkimo juosta
5 Parinkčių mygtukai (EXTRAS)
6 AUTO Sense programos mygtukas

4.1 ECOMETER
ECOMETER nurodo, kaip programos
pasirinkimas veikia energijos ir vandens

sąnaudas. Kuo daugiau juostų įjungta, tuo
mažesnės sąnaudos. ECO nurodo labiausiai
aplinkai draugiškos programos pasirinkimą
vidutiniškai suteptiems indams išplauti.

LIETUVIŲ 37



4.2 Indikatoriai ekrane

Indikatorius Aprašymas
Skalavimo priemonės indikatorius. Užsidega, kai reikia papildyti skalavimo priemonės dalytu‐
vą. Žr. Prieš naudojant pirmą kartą.

Druskos indikatorius. Jis įsijungia, kai reikia papildyti druskos. Žr. Prieš naudojant pirmą kar‐
tą.

Machine Care indikatorius. Įsijungia, kai reikia išvalyti prietaiso vidų naudojant Machine Care
programą. Žr. Valymas ir priežiūra.

Džiovinimo ciklo indikatorius. Įsijungia, kai pasirenkate programą su džiovinimo ciklu. Mirksi
džiovinimo ciklo metu. Žr. Programos pasirinkimas.

„Wi-Fi“ indikatorius. Įsijungia, kai įjungiate belaidį ryšį. Žr. Belaidis ryšys.

Nuotolinis paleidimas indikatorius. Įsijungia, kai įjungiate nuotolinį paleidimą. Žr. Kasdienis
naudojimas.

Delay Start indikatorius. Įsijungia, kai nustatote atidėtą paleidimą. Žr. Kasdienis naudojimas.

Pauzės indikatorius. Mirksi, kai pristabdote plovimo ciklą arba atidarydami prietaiso dureles
atidedate laiko atskaitą. Žr. Kasdienis naudojimas.

  Įspėjimo indikatoriai. Įsijungia prietaiso trikties atveju. Žr. Trikčių diagnostika.

5. PROGRAMOS PASIRINKIMAS
5.1 MY TIME
Pasirinkite tinkamos trukmės programą.

A. Quick yra trumpiausia programa (30min);
ji skirta plauti ką tik ir negausiai suteptus
indus.

B. 1h programa skirta plauti ką tik suteptus ir
šiek tiek apdžiuvusius indus.

C. 1h 30min programa skirta plauti ir
džiovinti vidutiniškai suteptus indus.

D. 2h 40min programa skirta plauti ir
džiovinti labai išpurvintus indus.

E. ECO yra ilgiausia programa,
efektyviausiai naudojanti energiją bei
vandenį, skirta plauti vidutiniškai suteptus
indus ir stalo įrankius. 1)

5.2 AUTO Sense
Naudojant šią programą, indaplovė nustato
nešvarumo laipsnį ir sudėtų indų kiekį. Ji
parenka vandens temperatūrą, kiekį ir indų
plovimo trukmę.

5.3 EXTRAS
Aktyvinkite EXTRAS, kad galėtumėte
koreguoti programos parinktį.

 ExtraSilent leidžia sumažinti prietaiso
keliamą triukšmą. Aktyvavus šią
parinktį, vandens pompa veikia tyliai
mažesniu greičiu. Dėl mažo greičio programa
ilgiau trunka.

 ExtraPower gerina indų plovimo
rezultatus naudojant pasirinktą programą.
Ši funkcija padidina plovimo temperatūrą ir
pailgina trukmę.

1) Tai standartinė patikros įstaigų naudojama programa. Ši programa skirta įvertinti, ar prietaisas atitinka
„Ecodesign“ komisijos reglamento (ES) 2019/2022 nuostatas.
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 GlassCare apsaugo trapius indus, o ypač
taures, nuo pažeidimų. Ši parinktis apsaugo
nuo sparčių temperatūros pokyčių ir
sumažina ją iki 45 °C.

5.4 Priedai programėlėje
Jei norite pasiekti papildomas indaplovės
parinktis, susiekite ją su programėle. Žr.
Belaidis ryšys.

5.5 Programų apžvalga

Programa Plaunami in‐
dai

Nešvarumo
laipsnis

Programos fazės EXTRAS

Quick Indai ir įrankiai Šviežia (-ias) • Indų plovimo temperatūra
50 °C

• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 45 °C

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

Pirminis plovi‐
mas 3)

Visi Visi • Pirminis plovimas Netaikoma

1h Indai ir įrankiai Ką tik panaudoti
indai, šiek tiek
išdžiūvę

• Indų plovimo temperatūra
60 °C

• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 50 °C

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

1h 30min Indai, stalo įran‐
kiai, puodai,
keptuvės

Normalūs, leng‐
vai išdžiūvę

• Indų plovimo temperatūra
60 °C

• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 55 °C
• Džiovinimas

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

2h 40min Indai, stalo įran‐
kiai, puodai,
keptuvės

Nuo normaliai iki
stipriai suteptų,
išdžiūvę

• Pirminis plovimas
• Indų plovimo temperatūra

60 °C
• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 60 °C
• Džiovinimas

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)

ECO Indai, stalo įran‐
kiai, puodai,
keptuvės

Normalūs, leng‐
vai išdžiūvę

• Pirminis skalbimas
• Indų plovimo temperatūra

45 °C
• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 45 °C
• Džiovinimas

• AirDry 1)

• ExtraPower
• GlassCare

• ExtraHygiene 2)
• ExtraSilent
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Programa Plaunami in‐
dai

Nešvarumo
laipsnis

Programos fazės EXTRAS

AUTO Sense Indai, stalo įran‐
kiai, puodai,
keptuvės

Visi • Pirminis plovimas
• Indų plovimo temperatūra 50 -

60 °C
• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas 60 °C
• Džiovinimas

• AirDry 1)

Netaikoma

Machine Care Prietaiso vidaus valymui. Žr. Valy‐
mas ir priežiūra.

• Valymas 70 °C
• Tarpinis skalavimas
• Galutinis skalavimas

• AirDry 1)

Netaikoma

1) Automatinis durelių atidarymas džiovinimo ciklo metu. Žr. Pagrindiniai nustatymai.
2) Prieinama tik programėlėje.
3) Prieinama tik programėlėje.

Sąnaudų vertės

Programa 1)2) Vanduo (l) Energija (kWh) Trukmė (min)

Quick 11.0 0.620 30

Pirminis plovimas 5.0 0.010 15

1h 11.8 0.970 60

1h 30min 11.9 1.110 90

2h 40min 11.9 1.210 160

ECO 10.9 0.488 310

AUTO Sense 12.1 1.220 170

Machine Care 10.6 0.710 60

1) Vertės gali skirtis, priklausomai nuo vandens slėgio ir temperatūros, maitinimo įtampos parametrų, parinkčių, in‐
dų kiekio ir jų sutepimo lygio.
2) Nauda ne ECO programoms yra tik informacinio pobūdžio.

Informacija bandymų laboratorijoms
Jei norite gauti daugiau informacijos apie
bandymų vykdymą (pvz., pagal EN60436
standartą), rašykite šiuo adresu:
info.test@dishwasher-production.com
Laiške nurodykite techninių duomenų
lentelėje pateiktą gaminio numerio kodą
(PNC).

Jei kiltų kitų klausimų dėl indaplovės,
pradžioje perskaitykite su prietaisu tiekiamą
priežiūros vadovą.
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6. PAGRINDINIAI NUSTATYMAI
Galite sukonfigūruoti prietaisą keisdami pagrindinius nustatymus pagal savo poreikius.

Nustatymai Reikšmės Aprašymas
Vandens kietumas 1–10 (numatytasis: 5) Vandens minkštinimo lygį parinkite atsižvelgdami į jūsų

rajono vandens kietumą.1)

Skal. priem. kiekis 0–6 (numatytasis: 6) Pakoreguokite skalavimo priemonės lygį pagal poreikį.1)

Pabaigos signalas ĮJUNGTA
IŠJUNGTA (numatytoji
nuostata)

Įjunkite arba išjunkite programos pabaigos garso signa‐
lą.1)

Aut. dur. atidarymas ĮJUNGTA (numatytoji
nuostata)
IŠJUNGTA

Įjungti arba išjungti AirDry.1)

Mygtukų tonai ĮJUNGTA (numatytoji
nuostata)
IŠJUNGTA

Paspaudę įjungsite arba išjungsite mygtukų paspaudimo
garsus.

Rodyti ant grindų ĮJUNGTA (numatytoji
nuostata)
IŠJUNGTA

Įjungti arba išjungti TimeBeam.1)

Ryškumas 0 - 9 Reguliuokite ekrano ryškumą.

Kalba Kalbų sąrašas (numatyto‐
ji: anglų k.)

Pasirinkite pageidaujamą kalbą.

Atkurti nuostatas TAIP
NE

Atkurkite prietaiso gamyklinius nustatymus. Ši parinktis
neturi įtakos belaidžio ryšio nustatymams.

WiFi ĮJUNGTA
IŠJUNGTA (numatytoji
nuostata)

Įjunkite arba išjunkite belaidį ryšį. 2)

Tinklas Signalo stiprumas
IP
MAC

Patikrinkite tinklo ryšio informaciją.

Pamiršti tinklą TAIP
NE Atkurkite tinklo rekvizitus. 2)

PNC numeris Skaičius Patikrinkite prietaiso PNC numerį.1)

1) Daugiau informacijos rasite šiame skyriuje.
2) Daugiau informacijos rasite skyriuje „Belaidis ryšys“.

6.1 Nustatymo režimas

Kaip naršyti nustatymo režime
Nustatymo režime galite naršyti, naudodami
MY TIME pasirinkimo juostą.

A. Ankstesnis mygtukas
B. GERAI mygtukas
C. Toliau mygtukas
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Naudokite Ankstesnis ir Toliau, kad
perjungtumėte bazines nuostatas ir
pakeistumėte jų vertę.
Naudokite GERAI, kad įvestumėte pasirinktą
nuostatą ir patvirtintumėte jos vertės
pakeitimą.

Kaip įjungti nustatymo režimą
Prieš paleisdami programą, galite įjungti
nustatymo režimą. Kai programa vykdoma,
jūs negalite įjungti nustatymo režimo.
Norėdami įjungti nustatymo režimą, vienu
metu paspauskite ir palaikykite nuspaudę
maždaug 3 sekundes  ir .

• Įsijungia su Ankstesnis, GERAI ir 
Toliau susiję lemputės.

• Ekrane rodoma pirma galima nuostata
ir jos dabartinė vertė.

Kaip pakeisti nuostatą
Įsitikinkite, kad prietaisas veikia nustatymo
režimu.
1. Naudokite Ankstesnis arba Toliau

norimai nuostatai pasirinkti.
Ekrane rodomas nuostatos pavadinimas ir jos
dabartinė vertė.
2. Norėdami įvesti nuostatą, paspauskite 

GERAI.
Ekrane rodomos galimos vertės.
3. Paspauskite Ankstesnis arba Toliau

vertei pakeisti.
4. Paspaudus GERAI, nuostata

patvirtinama.

• Nauja nuostata yra išsaugota.
• Prietaisas sugrįžta į bazinių nuostatų

sąrašą.
5. Paspauskite vienu metu ir maždaug 3

sekundes palaikykite nuspaudę ir
, kad išjungtumėte nustatymo

režimą.
Prietaise vėl įjungiamas programos
pasirinkimo režimas.
Išsaugotos nuostatos galios, kol vėl jas
pakeisite.

6.2 Vandens minkštiklis
Vandens minkštinimo filtras
pašalina mineralus iš tiekiamo vandens, kurie
turėtų neigiamo poveikio plovimo rezultatams
ir prietaisui.
Kuo daugiau vandenyje yra tokių mineralų,
tuo vanduo yra kietesnis. Vandens kietumas
matuojamas santykine skale.
Vandens minkštinimo lygį reikia rinktis pagal
vandentiekio vandens kietumą. Jūsų vandens
tiekėjai gali nurodyti, kokio kietumo vanduo
jums yra tiekiamas.
Nepriklausomai nuo naudojamo skalbiklio
tipo, nustatykite tinkamą vandens minkštiklio
lygį, kad skalbimo rezultatai būtų geri ir
druskos indikatorius išliktų aktyvus.

Kombinuotosios tabletės, kurių sudėtyje
yra druskos, nepakankamai veiksmingai
suminkština kietą vandenį.

Vandens kietumas
Vokietijoje

(°dH)
Prancūzijoje

(°fH)
mmol/l mg/l (ppm) Pagal

Klarką
Vandens minkš‐

tinimo lygis
47 - 50 84 - 90 8.4 - 9.0 835 - 904 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 755 - 834 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 645 - 754 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 505 - 644 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 395 - 504 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 325 - 394 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 255 - 324 18 - 22 4
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Vokietijoje
(°dH)

Prancūzijoje
(°fH)

mmol/l mg/l (ppm) Pagal
Klarką

Vandens minkš‐
tinimo lygis

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 185 - 254 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 70 - 184 5 - 12 2

<4 <7 <0.7 <70 < 5 1 2)

1) Gamyklinis nustatymas.
2) Su šiuo lygiu druskos nenaudokite.

Vandens minkštikliui atliekamas automatinis
regeneravimo procesas. 2)

6.3 Skal. priem. kiekis
Skalavimo priemonė padeda išdžiovinti indus
nepaliekant ant jų dryžių ar dėmių. Skalavimo
priemonė automatiškai dozuojama skalavimo
karštu vandeniu metu. Galima nustatyti
tiekiamos skalavimo priemonės kiekį.
Ištuštėjus skalavimo priemonės dalytuvui,
ekrane matysite  ir Mažai skalavimo
priemonės indikatorius. Jei naudojate
universalias tabletes ir gautas rezultatas jus
tenkina, galite išjungti dalytuvo ir papildymo
pranešimus. Tačiau, jei norite geriausių
džiovinimo rezultatų, visada naudokite
skalavimo priemonę ir palikite pranešimų
funkciją aktyvią.
Norėdami išjungti skalavimo priemonės
dalytuvą ir pranešimus, nustatykite 0
skalavimo priemonės lygį.

6.4 Pabaigos signalas
Galite įjungti garso signalą, kuris girdimas
programai pasibaigus.

Garso signalai girdimi, kai įvyksta
prietaiso triktis. Šių signalų negalima
išjungti.

6.5 AirDry
AirDry pagerina džiovinimo rezultatus.
Džiovinimo fazės metu indaplovės durelės
atsidaro automatiškai ir lieka praviros.
AirDry su visomis programomis įjungiama
automatiškai.
Džiovinimo fazės trukmė ir durelių atidarymo
laikas skiriasi priklausomai nuo pasirinktos
programos ir parinkčių.
Kai AirDry atidaro dureles, valdymo skydelyje
rodomas likęs vykdomos programos laikas.

DĖMESIO
Bent 2 minutes neuždarykite
automatiškai atsidariusių prietaiso
durelių. Kitaip galite sugadinti prietaisą.

2) Siekiant užtikrinti tinkamą vandens minkštiklio įtaiso veikimą, jį reikia periodiškai regeneruoti. Šis procesas
vykdomas automatiškai ir tai yra įprasto indaplovės veikimo dalis. Tai atsitinka, kai nuo ankstesnio regeneravimo
proceso buvo naudojamas nustatytas vandens kiekis. Vandens kiekis priklauso nuo vandens minkštiklio lygio: 1–
250 l, 2–100 l, 3–62 l, 4–47 l, 5–25 , 6–17 l, l7–10 l, 8–5 l, 9–3 l, 10–3 lygiol. Pradedamas regeneravimo procesas
nuo galutinio skalavimo iki programos pabaigos. Jeigu nustatyta didelio vandens minkštiklio kiekio nuostata,
regeneracija gali būt vykdoma programos viduryje, prieš skalavimą (du kartus per programą). Regeneracijos
inicijavimas neturi poveikio ciklo trukmei, nebent ji vykdoma programos viduryje arba programos pabaigoje su
trumpa džiovinimo faze. Tokiais atvejais regeneracija pailgina bendrą programos trukmę 5 minutėmis. Vėliau
vandens minkštiklio skalavimas, trunkantis 5 minutes, gali prasidėti per tą patį ciklą arba kitos programoje
pradžioje. Ši veikla padidina bendras programos vandens sąnaudas 4 l, o bendras programos energijos sąnaudas
– 2 Wh. Vandens minkštiklio skalavimas baigiasi visišku vandens išleidimu. Kiekvienas atliktas vandens minkštiklio
skalavimas (gali būti daugiau nei vienas kartas per tą patį ciklą) gali pailginti programos trukmę dar 5 minutėmis,
kai jis vykdomas bet kada programos pradžioje arba viduryje. Visos šiame skyriuje nurodytos sąnaudų vertės
nustatomos pagal šiuo metu taikomą standartą laboratorinėmis sąlygomis, kurių vandens kietumas yra 2,5 mmol/l
(vandens minkštiklis: 3 lygis) pagal reglamentą: Komisijos reglamentas (ES) 2019/2022. Vandens temperatūra,
vandens slėgis ir maitinimo tinklo svyravimai gali pakeisti vertes.
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DĖMESIO
Jeigu vaikai gali prieiti prie prietaiso,
rekomenduojama išjungti AirDry funkciją,
nes automatinis durelių atidarymas gali
kelti pavojų.

6.6 TimeBeam
TimeBeam rodo šią informaciją ant grindų, po
prietaiso durelėmis:
• Programos trukmę, kai programa

pradedama;
• 0:00 ir CLEAN, kai programa pasibaigia.
• Kai pradedamas atidėtas paleidimas – 

DELAY ir atgalinės atskaitos trukmę.
• Įspėjimo kodą, sutrikus prietaiso veikimui.

Kai AirDry atveria dureles, TimeBeam
išjungiamas. Norėdami patikrinti likusį
vykdomos programos laiką, pasižiūrėkite
į valdymo skydelio ekraną.

6.7 PNC numeris
Jeigu kreipiatės į įgaliotąjį techninės
priežiūros centrą, Jums reikės pateikti savo
prietaiso gaminio numerio kodą (PNC
numeris).
Numerį galima rasti ant prietaiso durelių
esančioje techninių duomenų plokštelėje. Jūs
taip pat numerį galite rasti ekrane. Nuostatų
sąraše pasirinkite PNC numeris, kad
patikrintumėte numerį.

7. BELAIDIS RYŠYS
Galite susieti indaplovę su belaidžiu namų
tinklu, o tada, naudodamiesi programėle,
susieti ją su mobiliaisiais įrenginiais. Ši
funkcija suteikia galimybę nuotoliniu būtų
valdyti ir stebėti indaplovės veiklą.

„Wi-Fi“ modulio parametrai
„Wi-Fi“ modulis NIUS-SA

Dažnis 2,412–2,472 GHz

Protokolas IEEE 802.11 b-g-n

Maksimali galia < 20 dBm

Užšifravimas WPA, WPA2

7.1 Kaip indaplovę susieti su tinklu
ir programėle
Indaplovei susieti jums reikės:
• internetinio belaidžio ryšio;
• mobiliojo prietaiso prijungto prie belaidžio

tinklo.
1. Norėdami atsisiųsti programėlę,

nuskaitykite QR kodą ant naudotojo
vadovo galinio viršelio. Taip pat

programėlę galite atsisiųsti iš programėlių
parduotuvės.

2. Vykdykite programėlėje pateikiamus
nurodymus.

3. Įjunkite indaplovę.
4. Norėdami įjungti belaidį ryšį, taikykite

vieną iš dviejų galimų metodų:
• Maždaug 2 sekundes palaikykite

nuspaudę  ir  mygtukus.
• Įjunkite nustatymų režimą, pasirinkite 

WiFi nustatymą ir pakeiskite jo
reikšmes į ĮJUNGTA.

Ekrane matysite Wi-Fi jungiamas, o po to 
Wi-Fi prisijungė.
5. Gavę pranešimą, programėlėje

nurodykite savo namų tinklo rekvizitus.

Jei rekvizitų nenurodysite, indaplovės
belaidis ryšys po kurio laiko išjungs.

Jei susieti nepavyktų, indaplovės ekrane
matysite Prisijungimas sėkmingas. Jei
norite naudoti nuotolinį paleidimą, skaitykite
skyrių „Kasdienis naudojimas“.
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Jei susieti nepavyktų arba ekrane
pamatytumėte Vyksta atnaujinimas,
skaitykite skyrių „Trikčių diagnostika“.

Norėdami atšaukti procedūrą, paspauskite
bet kurį aktyvų mygtuką ir patvirtinkite
atšaukimą. Taip pat galite išjungti ir vėl įjungti
prietaisą.

7.2 Kaip išjungti belaidį ryšį
Įjunkite nustatymų režimą, pasirinkite WiFi
nustatymą ir pakeiskite jo reikšmę į 
IŠJUNGTA.

7.3 Kaip įjungti belaidį ryšį
Įjunkite nustatymų režimą, pasirinkite WiFi
nustatymą ir pakeiskite jo reikšmę į 
ĮJUNGTA.

Jei norite įjungti nuotolinio paleidimo funkciją,
skaitykite skyrių „Kasdienis naudojimas“.

7.4 Kaip atkurti tinklo rekvizitus
Jei norite prisijungti prie kito belaidžio tinklo
arba atnaujinti esamo tinklo rekvizitus,
atkurkite tinklo rekvizitus.
Įjunkite nustatymų režimą ir aktyvuokite
nustatymą Pamiršti tinklą.

 indikatorius išsijungs.
Susiekite indaplovę su tinklu ir programėle,
kad įvestumėte naujus tinklo parametrus.
Vadovaukitės anksčiau šiame skyriuje
pateiktais nurodymais.

8. PRIEŠ NAUDOJANT PIRMĄ KARTĄ
1. Vandens minkštinimo lygį parinkite

atsižvelgdami į vandens kietumą.
2. Pripildykite druskos skyrelį.
3. Pripildykite skalavimo priemonės

dalytuvą.
4. Atsukite vandens čiaupą.
5. Paleiskite programą Quick, kad

pašalintumėte gamybos proceso likučius.
Nenaudokite ploviklio ir nedėkite indų į
krepšius.

Paleidus programą, prietaisas iki 5 minučių
įkrauna vandens minkštinimo filtro dervą.
Plovimo fazė pradedama tik pabaigus šį
procesą. Šis procesas reguliariai kartojamas.
8.1 Druskos skyrelis

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą
regeneruojamąją druską. Nenaudokite
valgomosios druskos.

Druska yra naudojama įkrauti dervą vandens
minkštiklyje ir užtikrinti gerus kasdienio
naudojimo plovimo rezultatus.

Kaip pripildyti druskos skyrelį

1. Pasukite druskos skyrelio dangtelį prieš
laikrodžio rodyklės judėjimo kryptį ir
nuimkite jį.

2. Į druskos skyrelį įpilkite 1 litrą vandens
(tik pirmąjį kartą).

3. Pilkite į druskos talpyklą druskos (kol ji
bus pilna).

4. Atsargiai papurtykite piltuvėlį už jo
rankenos, kad paskutinės granulės
subyrėtų į vidų.

5. Nuvalykite išsipylusios druskos likučius
aplink druskos skyrelį.
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6. Pasukite dangtelį laikrodžio rodyklės
kryptimi, kad uždarytumėte druskų
skyrelį.

DĖMESIO
Pildant iš druskos talpyklos gali ištekėti
vanduo ir druska. Kad išvengtumėte
korozijos, druskos talpyklą užpildykite tik
prieš pat indų plovimą ir naudokite indų
ploviklį.

8.2 Kaip pripildyti skalavimo
priemonės dalytuvą

A B

C

DĖMESIO
Skyrelis (B) skirtas tik skalavimo
priemonei. Nepilkite į jį plovimo
priemonių.

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą
skalavimo priemonę.

1. Atidarykite dangtelį (C).
2. Pripildykite dalytuvą (B) iki skalavimo

priemonės lygio žymosMAX''.
3. Nuvalykite išsiliejusią skalavimo priemonę

sugeriančia šluoste, kad išvengtumėte
per didelio putų susidarymo.

4. Uždarykite dangtelį. Pasirūpinkite, kad
dangtelis gerai užsifiksuotų.

Kai indikatorius (A) tuščias, pripildykite
skalavimo priemonės dalytuvą.

9. KASDIENIS NAUDOJIMAS
1. Atsukite vandens čiaupą.
2. Paspauskite ir laikykite nuspaudę , kol

prietaisas bus aktyvintas.
3. Pripildykite druskos talpyklą, jeigu ji

tuščia.
4. Pripildykite skalavimo priemonės

dozatorių, jeigu jis tuščias.
5. Įdėkite krepšius.
6. Pridėkite skalbimo priemonės.
7. Pasirinkti ir paleiskite programą.

8. Užsukite vandens čiaupą, kai programa
užbaigiama.
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9.1 Valiklio naudojimas
A B

C

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą ploviklį.

1. Paspauskite atleidimo mygtuką (A) ir
atidarykite dangtelį (C).

2. Plovimo priemonę (gelį, miltelius arba
tabletes) dėkite į skyrelį (B).

3. Jei pagal programą numatytas pirminio
plovimo etapas, į vidinį prietaiso durelių
skyrelį įdėkite nedidelį kiekį ploviklio.

4. Uždarykite dangtelį. Pasirūpinkite, kad
dangtelis gerai užsifiksuotų.

Informacijos apie naudotinus plovimo
priemonės kiekius rasite gamintojo
instrukcijoje, ant gaminio pakuotės.
Įprastai vidutiniškai supurvintų indų
plovimui užtenka 20–25 ml plovimo gelio.

Skyrelio (B) viduje esančių dviejų
vertikalių briaunų viršutiniai galai nurodo
didžiausią leistiną plovimo gelio kiekį
dalytuve (iki 30 ml).

9.2 Nuotolinis paleidimas
Įjunkite šią funkciją, kad galėtumėte
nuotoliniu būdu valdyti ir stebėti indaplovės
veiklą programėlėje.

Kaip įjungti nuotolinio paleidimo
funkciją

Pasirūpinkite, kad indikatorius  būtų
įjungtas, o jūsų indaplovė būtų įtraukta
programėlėje. Jei ne, žr. skyrių „Belaidis
ryšys“.

1. Paspauskite .
• Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė.
•  indikatorius išsijungs.
• Įsijungs  indikatorius.

2. Uždarykite prietaiso dureles.
3. Prietaisą valdykite nuotoliniu būdu

naudodamiesi programėle.

Jeigu durelės atidarytos, nuotolinis
paleidimas negalimas. Žr. toliau šiame
skyriuje pateiktą informaciją.

Kaip išjungti nuotolinio paleidimo
funkciją

Palaikykite nuspaudę , kol ekrane
nepamatysite 0h.

• Įsijungs su mygtuku susijusi lemputė.
•  indikatorius išsijungs.
• Įsijungs  indikatorius.
• Prietaise vėl įsijungs programos

pasirinkimo režimas.

9.3 Kaip pasirinkti ir paleisti
programą, naudojant MY TIME
pasirinkimo juostą
1. Braukite pirštu per MY TIME pasirinkimo

juostą, kad pasirinktumėte tinkamą
programą.
• Įsijungia su pasirinktą programą

susijusi lemputė.
• ECOMETER rodo energijos ir vandens

sąnaudų lygį.
• Ekrane rodoma programos trukmė.

2. Jeigu norite, aktyvinkite atitinkamas 
EXTRAS.

3. Uždarykite prietaiso dureles programai
paleisti.
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9.4 Kaip aktyvinti EXTRAS
Parinktis reikia aktyvinti kiekvieną kartą prieš
paleidžiant programą. Parinkties negalima
aktyvinti arba išjungti programai veikiant. Ne
visos parinktys tarpusavyje yra suderinamos.
1. Pasirinkite programą, naudodami

MY TIME valdymo juostą.
2. Paspauskite norimos aktyvinti parinkties

mygtuką.
• Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė.
• ECOMETER ir programos trukmė

atnaujinami.

Parinkčių aktyvinimas dažnai padidina
vandens ir energijos sąnaudas bei
pailgina programos trukmę.

9.5 Kaip paleisti AUTO Sense
programą
1. Paspauskite .

• Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė.
• Ekrane rodoma ilgiausia galima

programos trukmė.
2. Uždarykite prietaiso dureles programai

paleisti.
Prietaisas nustato įkrovos tipą ir parenka
atitinkamą plovimo ciklą. Ciklo metu kelis
kartus suveikia jutikliai ir pradinė programos
trukmė gali sumažėti.

9.6 Kaip atidėti programos
paleidimą.
1. Pasirinkite programą.
2. Du kartus paspauskite .
Ekrane matysite 1h.
3. Spauskite , kol pasirinksite norimą

atidėtą paleidimo laiką (nuo 1 iki 24 val.).
4. Uždarykite prietaiso dureles, kad

paleistumėte laikmatį.
Nustačius atidėtą paleidimą automatiškai
įsijungia nuotolinio paleidimo funkcija.
Laiko atskaitai prasidėjus programos pakeisti
negalima. Atidėto paleidimo laiką galite
pakeisti programėlėje.
Pasibaigus laiko atskaitai programa bus
paleista.

9.7 Durelių atidarymas, kai
prietaisas veikia
Jeigu atidarysite dureles vykdant programą,
plovimo ciklas bus pristabdytas. Ekrane
matysite likusią programos trukmę. Ekrano
apačioje, programų juostoje, rodoma
dabartinė plovimo ciklo eiga. Juostos ilgis
mažėja kartu su programos trukme. Kai
uždarysite dureles, plovimo ciklas bus
tęsiamas toliau.
Jei atidarysite dureles, kai aktyvi nuotolinio
paleidimo funkcija, ši funkcija išjungiama.
Prieš uždarydami dureles įjunkite nuotolinio
paleidimo funkciją, kitaip jums uždarius
dureles iš karto prasidės plovimo ciklas. Jei
nustatytas atidėtas paleidimas, atidarę
dureles nuotolinio paleidimo funkcijos
neišjungsite.
Jeigu dureles atidarysite veikiant atidėto
paleidimo atgalinei laiko atskaitai, ji bus
pristabdyta. Ekrane rodoma esama atgalinės
atskaitos būsena. Kai uždarysite dureles,
atskaita bus toliau tęsiama.

Durelių atidarymas veikiant prietaisui gali
turėti poveikio energijos sąnaudoms ir
programos trukmei.

Jeigu džiovinimo ciklo metu atidarysite
dureles ir neuždarysite jų ilgiau nei 30
sekundžių, vykdoma programa bus
baigta. Taip nenutiks, jeigu dureles
atidarys AirDry funkcija.

9.8 Kaip atšaukti atidėtą paleidimą
veikiant atgalinei laiko atskaitai
Nuspauskite ir maždaug 3 sekundes
palaikykite .
Prietaise vėl įjungiamas programos
pasirinkimo režimas.

Jeigu atidėtą paleidimą atšauksite,
programą teks pasirinkti iš naujo.
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9.9 Kaip atšaukti veikiančią
programą
Nuspauskite ir maždaug 3 sekundes
palaikykite .
Prietaise vėl įjungiamas programos
pasirinkimo režimas.

Prieš paleisdami naują programą,
patikrinkite, ar ploviklio dalytuve yra
ploviklio.

9.10 Auto Off funkcija
Ši funkcija padeda taupyti energiją išjungiant
prietaisą, kai jis neveikia.
Funkcija pradeda veikti automatiškai:

• Pasibaigus programai.
• Po 10 minučių, jeigu programa nebuvo

paleista.

9.11 Programos pabaiga
Pasibaigus programai, ekrane matysite Indų
plovimas.
Auto Off funkcija automatiškai išjungia
prietaisą.
Visi mygtukai, išskyrus įjungimo / išjungimo,
bus neaktyvūs.

Jei ekrane pasirodys Vyksta
atnaujinimas, skaitykite skyrių „Trikčių
diagnostika“.

10. GUDRYBĖS IR PATARIMAI
10.1 Bendroji informacija
Laikykitės šių patarimų ir tai padės kasdien
užtikrinti optimalius plovimo ir džiovinimo
rezultatus bei apsaugoti aplinką.
• Indus plaunant indaplovėje, kaip nurodyta

naudotojo vadove, paprastai sunaudojama
mažiau vandens ir energijos, nei plaunant
rankomis.

• Pridėkite pilną indaplovę, kad taupytumėte
vandenį ir energiją. Norėdami pasiekti
geriausių plovimo rezultatų, sudėkite
daiktus krepšiuose kaip nurodyta
naudotojo vadove ir neperkraukite krepšių.

• Nenuskalaukite indų rankomis. Taip
padidinsite vandens ir energijos sąnaudas.
Kai reikia, pasirinkite programą su
nuplovimo faze.

• Pašalinkite didesnius maisto likučius nuoo
indų ir tuščių puodukų ir stiklinių, prieš
dėdami juos į prietaisą.

• Prieš plaudami prietaise prikaistuvius su
prikepusiu ar pridegusiu maistu
pamirkykite ar šiek tiek pašveiskite.

• Patikrinkite, kad daiktai krepšiuose
neliestų ir neuždengtų vienas kito. Tik tada
vanduo galės visiškai pasiekti ir plauti
indus.

• Galite naudoti atskirai indaplovės ploviklį,
skalavimo priemonę ir druską arba
kombinuotąsias tabletes (pvz., „viskas

viename“). Laikykitės ant pakuotės
pateiktų instrukcijų.

• Pasirinkite programą, atsižvelgdami į
indus ir jų nešvarumo laipsnį. ECO
pasižymi efektyviausiomis vandens ir
energijos sąnaudomis.

• Norėdami apsaugoti nuo kalkių kaupimosi
prietaiso viduje:
– Kai reikia, papildykite druskos talpyklę.
– Naudokite rekomenduojamą ploviklio ir

skalavimo priemonės dozę.
– Patikrinkite, ar nustatytas vandens

minkštiklio lygis atitinka jūsų vietovėje
tiekiamo vandens kietumą.

– Laikykitės skyriuje „Priežiūra ir
valymas“ pateikiamų nurodymų.

10.2 Druskos, skalavimo priemonės
ir ploviklio naudojimas
• Naudokite tik indaplovėms skirtą druską,

skalavimo priemonę ir ploviklį. Kiti
gaminiai gali sugadinti prietaisą.

• Rajonuose, kuriuose vanduo yra kietas ir
labai kietas, rekomenduojame naudoti
atskirai paprastą indaplovės ploviklį
(miltelius, gelį, tabletes be papildomų
medžiagų), skalavimo priemonę ir druską
optimaliems valymo ir džiovinimo
rezultatams.

• Ploviklio tabletės visiškai neištirpsta
naudojant trumpas programas.
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Rekomenduojame tabletes naudoti tik su
ilgomis programomis, kad ant valgymo
reikmenų neliktų ploviklio likučių.

• Visada naudokite tinkamą kiekį ploviklio.
Dėl nepakankamo ploviklio kiekio gali būti
gauti prasti plovimo rezultatai ir ant daiktų
likti kieto vandens nuosėdų arba dėmių.
Naudojant per daug ploviklio minkštame ar
suminkštintame vandenyje ant indų gali
likti ploviklio likučių. Pakoreguokite
ploviklio kiekį pagal vandens kietumą. Žr.
nurodymus ant ploviklio pakuotės.

• Visada naudokite tinkamą kiekį skalavimo
priemonės. Naudojant nepakankamai
skalavimo priemonės, suprastės
džiovinimo rezultatai. Naudojant per daug
skalavimo priemonės, ant daiktų atsiras
melsvų sluoksnių.

• Įsitikinkite, kad vandens minkštiklio lygis
yra tinkamas. Jeigu jo per daug, didesnis
kiekis druskos vandenyje gali lemti rūdis
ant stalo įrankių.

10.3 Ką daryti, jeigu nenorite
naudoti kombinuotųjų tablečių
Prieš pradėdami naudoti atskirai ploviklį,
druską ir skalavimo priemonę, atlikite šiuos
veiksmus:
1. Nustatykite didžiausią vandens

minkštiklio lygį.
2. Įsitikinkite, kad druskos ir skalavimo

priemonės talpyklos yra pilnos.
3. Paleiskite programą Quick. Nedėkite

ploviklio ir indų į krepšius.
4. Programai pasibaigus, sureguliuokite

vandens minkštiklio lygį, atsižvelgdami į
savo vietovės vandens kietumą.

5. Nustatykite tiekiamos skalavimo
priemonės kiekį.

10.4 Prieš programos paleidimą
Prieš paleisdami pasirinktą programą
pasirūpinkite, kad:
• filtrai būtų švarūs ir tinkamai sumontuoti;
• druskos skyrelio dangtelis būtų sandariai

uždarytas;

• purkštuvo alkūnės nebūtų užsikimšusios;
• prietaise būtų pakankamai druskos ir

skalavimo priemonės (išskyrus atvejus, kai
naudojamos universalios tabletės);

• indai būtų tinkamai sudėti į krepšius;
• pasirinkote indų tipą ir išpurvinimo lygį

atitinkančią programą;
• naudojate tinkamą ploviklio kiekį.

10.5 Įdėjimas į krepšelius
• Stenkitės išnaudoti visą laisvą erdvę.
• Prietaise plaukite tik indaplovėje

plaunamus indus.
• Prietaise neplaukite medinių, rago,

aliuminio, alavo ar vario indų, nes jie gali
suskilti, deformuotis arba pakeisti spalvą.

• Neplaukite prietaise vandenį sugeriančių
daiktų (pvz., kempinių, šluosčių).

• Tuščiavidurius indus (pvz., puodelius,
stiklines ir keptuves) dėkite apverstus
žemyn.

• Pasirūpinkite, kad stiklinės nesiliestų viena
su kita.

• Lengvus indus sudėkite į viršutinį krepšelį.
Pasirūpinkite, kad indai būtų stabilūs.

• Įrankius ir mažus daiktus sudėkite į stalo
įrankių stalčių.

• Perkelkite viršutinį krepšį į aukštesnę
padėtį, kad į apatinį krepšį galėtumėte
sudėti didelius daiktus.

• Prieš paleisdami programą patikrinkite, ar
laisvai juda purkštuvo alkūnės.

10.6 Krepšių išėmimas
1. Prieš išimdami iš prietaiso, palaukite, kol

valgymo reikmenys atvės. Karštus
daiktus lengva sugadinti.

2. Pirmiausia iškraukite apatinį krepšį, po to
– viršutinį

Programai pasibaigus ant prietaiso
vidinių paviršių vis dar gali būti likę
vandens.

50 LIETUVIŲ



11. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

ĮSPĖJIMAS!
Prieš bet kokius priežiūros ar remonto
darbus (išskyrus Machine Care
programą), išjunkite prietaisą ir ištraukite
maitinimo laido kištuką iš elektros lizdo.

Dėl užterštų filtrų ir užsikimšusių
purkštuvų plovimo rezultatai gali būti
nepatenkinami. Reguliariai tikrinkite ir
prireikus valykite šias dalis.

11.1 Machine Care
Machine Care – tai programa, skirta
optimaliam prietaiso vidaus valymui. Ja
pašalinamos susidarę kalkių nuosėdos ir
susikaupę riebalai.
Kai prietaisą reikia valyti, ekrane rodomas
priminimo pranešimas Vykdykite
MachineCare ir indikatorius . Paleiskite
programą Machine Care prietaiso vidui valyti.

Kaip paleisti Machine Care programą
Prieš paleisdami programą, išvalykite filtrus ir
purkštuvus.
1. Naudokite specialiai indaplovėms skirtą

kalkių šalinimo ar valymo priemonę.
Laikykitės ant pakuotės pateiktų
instrukcijų. Nedėkite indų į krepšius.

2. Nuspauskite ir maždaug 3 sekundes
palaikykite  ir .

Mirksės  indikatorius. Ekrane matysite
programos trukmę.
3. Uždarykite prietaiso dureles programos

paleidimui.
Programai pasibaigus priminimo pranešimas
išsijungia.

11.2 Vidaus valymas
• Prietaiso vidų valykite drėgna minkšta

šluoste.
• Nenaudokite šveičiamųjų produktų,

šveitimo kempinių, aštrių įrankių, stiprių
cheminių medžiagų, metalinių šveistukų
arba tirpiklių.

• Vieną kartą per savaitę švariai nuvalykite
dureles ir guminę tarpinę.

• Jei norite, kad prietaisas veiktų
nepriekaištingai, bent kartą per du
mėnesius specialia indaplovėms skirta
valymo priemone išvalykite visą indaplovę.
Vadovaukitės visais ant gaminio pakuotės
pateiktais nurodymais.

• Jei norite pasiekti optimalių rezultatų,
paleiskite programą Machine Care.

11.3 Pašalinių daiktų išėmimas
Po kiekvieno indaplovės naudojimo
patikrinkite filtrus. Pašaliniai daiktai (pvz.,
stiklo, plastiko, kaulų gabalėliai ar dantų
krapštukai ir pan.) mažina plovimo
efektyvumą ir gali sugadinti vandens išleidimo
siurblį.

DĖMESIO
Jeigu pašalinių daiktų negalite išimti,
kreipkitės į įgaliotąjį techninės priežiūros
centrą.

1. Išrinkite filtrą, kaip nurodyta šiame
skyriuje.

2. Rankomis išimkite bet kokius pašalinius
nešvarumus.

3. Surinkite filtrus, kaip nurodyta šiame
skyriuje.

11.4 Valymas iš išorės
• Nuvalykite prietaisą drėgna, minkšta

šluoste.
• Naudokite tik neutralius ploviklius.
• Nenaudokite šveičiamųjų produktų,

šveitimo kempinių arba tirpiklių.

11.5 Filtrų valymas
Filtro sistemą sudaro 3 dalys.
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C

B

A

1. Pasukite filtrą (B) prieš laikrodžio rodyklę
ir išimkite jį.

2

2. Išimkite filtrą (C) iš filtro (B). 
3. Išimkite plokščiąjį filtrą (A).
4. Išplaukite filtrus.

5. Įsitikinkite, kad nutekamajame šulinyje ir
aplink jo kraštą neliko maisto ar
nešvarumų likučių.

6. Įstatykite atgal plokščiąjį filtrą (A).
Įsitikinkite, kad jis tinkamai išdėstytas po
2 kreiptuvais.

7. Vėl sumontuokite filtrus (B) ir (C).

8. Įdėkite filtrą (B) atgal į plokščiąjį filtrą (A).
Sukite jį pagal laikrodžio rodyklę, kol
užsifiksuos.

DĖMESIO
Dėl netinkamos filtrų padėties gali būti
prasti plovimo rezultatai ir pažeistas
prietaisas.

11.6 Apatinės purkštuvo alkūnės
valymas
1. Norėdami nuimti apatinį purkštuvą,

patraukite jį aukštyn.

2. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui,
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų
nešvarumus. Plaukite angas tekančiu
vandeniu, kad iš vidaus išplautumėte
nešvarumus.

3. Norėdami vėl įdėti purkštuvo alkūnę,
paspauskite ją žemyn.

11.7 Viršutinės purkštuvo alkūnės
valymas
1. Ištraukite viršutinį krepšį.
2. Norėdami atjungti purkštuvo alkūnę nuo

krepšio, spauskite purkštuvo alkūnę
aukštyn ir tuo pat metu sukite ją pagal
laikrodžio rodyklę.
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3. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui,
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų
nešvarumus. Plaukite angas tekančiu
vandeniu, kad iš vidaus išplautumėte
nešvarumus.

4. Norėdami atgal įdėti purkštuvo alkūnę,
paspauskite ją aukštyn ir tuo pačiu metu
sukite ją prieš laikrodžio rodyklę, kol
užsifiksuos vietoje.

11.8 Viršutinės purkštuvo alkūnės
valymas
Viršutinė purkštuvo alkūnė sumontuota
prietaiso lubose. Purkštuvo alkūnė (C)

tiekimo vamzdyje (A) sumontuota naudojant
montavimo elementą (B).

C

B

A

1. Perkelkite viršutinį krepšį į apačią, kad
lengviau pasiektumėte purkštuvo alkūnę.

2. Ištraukite įrankių stalčių iki galo.
3. Atjunkite purkštuvo alkūnę (C) nuo

tiekimo vamzdžio (A), pasukite
montavimo elementą (B) prieš laikrodžio
rodyklę ir patraukite purkštuvo alkūnę
žemyn.

4. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui,
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų
nešvarumus. Plaukite angas tekančiu
vandeniu, kad iš vidaus išplautumėte
nešvarumus.

5. Norėdami vėl įdėti purkštuvo alkūnę (C), į
ją įdėkite montavimo elementą (B) ir
pritvirtinkite jį tiekimo vamzdyje (A),
pasukdami laikrodžio rodyklės judėjimo
kryptimi. Įsitikinkite, kad montavimo
elementas užsifiksavo.

12. TRIKČIŲ DIAGNOSTIKA

ĮSPĖJIMAS!
Netinkamai suremontavus prietaisą gali
kilti pavojus naudotojo saugumui. Bet
kokius remonto darbus turi vykdyti tik
kvalifikuoti meistrai.

Daugelį iškilusių problemų galima
išspręsti patiems, nesikreipiant į įgaliotąjį
priežiūros centrą.

Informacijos apie galimas problemas rasite
toliau pateiktoje lentelėje.
Kai kurių trikčių atveju ekrane rodomas
klaidos kodas.
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Sutrikimas ir klaidos kodas Galima priežastis ir sprendimas
Nepavyksta įjungti prietaiso. • Patikrinkite, ar maitinimo laido kištukas prijungtas prie elektros maitini‐

mo tinklo.
• Patikrinkite, ar saugiklio dėžėje esantis saugiklis neperdegė.

Programa nepasileidžia. • Patikrinkite, ar tinkamai uždarytos prietaiso durelės.
• Jeigu nustatytas atidėtas paleidimas, atšaukite paleidimo nustatymą ar‐

ba palaukite, kol baigsis atskaitos laikas.
• Prietaisas regeneruoja vandens minkštiklio dervą. Procedūros trukmė –

maždaug 5 min

Prietaisas neprisipildo vandens.

Ekrane matysite , Klaida i10 ar‐
ba Klaida i11 ir Nepatenka van‐
duo.

• Patikrinkite, ar atidarytas vandens čiaupas.
• Patikrinkite, ar pakankamas tiekiamo vandens slėgis. Susisiekite su

vietine vandens tiekimo kompanija.
• Patikrinkite, ar neužsikimšęs vandens čiaupas.
• Patikrinkite, ar neužsikimšęs vandens tiekimo žarnos filtras.
• Patikrinkite, ar vandens tiekimo žarna nėra susiraizgiusi ar užsilenkusi.

Iš prietaiso neišbėga vanduo.

Ekrane matysite , Klaida i20 ir 
Vanduo neišleidžiamas.

• Patikrinkite, ar neužsikimšo praustuvo čiaupas.
• Patikrinkite, ar neužsikimšusi vidaus filtro sistema.
• Patikrinkite, ar vandens tiekimo žarna nėra susiraizgiusi ar užsilenkusi.

Veikia apsauga nuo vandens nute‐
kėjimo.

Ekrane matysite , Klaida i30 ir 
Nustatyta užliejimo rizika.

• Uždarykite vandens čiaupą ir susisiekite su įgaliotuoju aptarnavimo
centru.

Vandens lygio jutiklio triktis.
Ekrane matysite i41 - i44.

• Patikrinkite, ar švarūs prietaiso filtrai.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.

Plovimo arba vandens išleidimo
siurblio triktis.
Ekrane matysite i51 - i59 arba i5A - 
i5F.

• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.

Vandens temperatūra prietaise yra
per aukšta arba sugedo temperatū‐
ros jutiklis.
Ekrane matysite i61 arba i69.

• Įsitikinkite, kad tiekiamo vandens temperatūra neviršija 60 °C.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.

Prietaiso techninė triktis.
Ekrane matysite iC0 arba iC3.

• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.

Per didelis vandens lygis prietaise.
Ekrane matysite iF1.

• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.
• Patikrinkite, ar švarūs prietaiso filtrai.
• Patikrinkite, ar išleidimo žarna įrengta tinkamame aukštyje. Žr. įrengi‐

mo instrukciją.

Tinklo modulio klaida.
Ekrane matysite iC4 Network Inter‐
face Error arba iC5 Network Inter‐
face Error.

• Kreipkitės į įgaliotąjį priežiūros centrą.

Veikiantis prietaisas kelis kartus iš‐
sijungia ir vėl įsijungia.

• Tai normalus veikimas. Taip užtikrinami optimalūs plovimo rezultatai ir
taupoma energija.
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Sutrikimas ir klaidos kodas Galima priežastis ir sprendimas
Programa trunka per ilgai. • Jeigu nustatyta atidėto paleidimo parinktis, atšaukite ją arba palaukite,

kol pasibaigs laiko atskaita.
• Aktyvavus parinktis dažnai pailgėja programos trukmė.

Rodoma programos trukmė skiriasi
nuo programos trukmės, nurodytos
sąnaudų verčių lentelėje.

• Programos trukmė gali pasikeisti dėl vandens slėgio ir temperatūros,
maitinimo įtampos, parinkčių, indų kiekio ir jų sutepimo laipsnio.

Ekrane rodomas atskaitos laikas pa‐
didėja ir peršoka beveik į programos
pabaigą.

• Tai nėra gedimas. Prietaisas veikia tinkamai.

Pro prietaiso dureles šiek tiek su‐
nkiasi vanduo.

• Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba užveržkite reguliuojamas ko‐
jeles (jeigu taikytina).

• Nesucentruotos prietaiso durelės. Sureguliuokite galines kojeles (jeigu
taikytina).

Sunku uždaryti prietaiso dureles. • Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba užveržkite reguliuojamas ko‐
jeles (jeigu taikytina).

• Stalo įrankiai yra išsikišę iš krepšių.

Plovimo ciklo metu atsidaro prietai‐
so durelės.

• Įjungta AirDry funkcija. Funkciją galite išjungti. Žr. skyrių „Pagrindiniai
nustatymai“.

Iš prietaiso vidaus sklinda barškėji‐
mas arba bildesys.

• Įrankiai netinkamai sudėti į krepšius. Žr. įrankių dėjimo į krepšį instruk‐
ciją.

• Patikrinkite, ar laisvai sukasi purkštuvo alkūnės.

Suveikė grandinės pertraukiklis. • Vienu metu naudojama daug prietaisų, kuriems nepakanka elektros ga‐
lios. Patikrinkite elektros skaitiklio galias arba išjunkite vieną iš naudo‐
jamų prietaisų.

• Įvyko prietaiso elektros sistemos gedimas. Kreipkitės į įgaliotąjį aptar‐
navimo centrą.

Prietaisas yra įjungtas, tačiau nevei‐
kia.
Ekrane matysite Power Fail.

• Maitinimo šaltinis nėra tinkamas prietaisui. Plovimo ciklas sustos, o su‐
grąžinus elektros tiekimą pasileis vėl.

Prietaisas išsijungia ciklo metu. • Visiškas elektros energijos tiekimo nebuvimas. Plovimo ciklas sustos, o
sugrąžinus elektros tiekimą pasileis vėl.

Ekrane bus matomas Vyksta at‐
naujinimas. Visi mygtukai, išskyrus
įjungimo ir išjungimo, bus neakty‐
vūs.

• Prietaisas automatiškai atsisiųs ir įsidiegs programinę įrangą. Ekrane
bus rodoma Vyksta atnaujinimas atnaujinimo proceso trukmė. Palau‐
kite, kol atnaujinimas baigsis. Jeigu prietaisą išjungsite atnaujinimo pro‐
ceso metu, atnaujinimas tęsis, kai jį vėl įjungsite.
Programinės įrangos atnaujinimas nepakeis deklaruojamų prietaiso
eksploatacinių charakteristikų.

Patikrinę prietaisą išjunkite jį ir vėl įjunkite. Jei
sutrikimo pašalinti nepavyksta, kreipkitės į
įgaliotąjį aptarnavimo centrą.
Dėl nenurodytų klaidų kodų kreipkitės į
įgaliotąjį aptarnavimo centrą.

Prieš kreipdamiesi į įgaliotąjį techninės
priežiūros centrą, užsirašykite PNC
numerį. Žr. skyrių „Pagrindiniai
nustatymai“.
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ĮSPĖJIMAS!
Mes nerekomenduojame naudoti
prietaiso, kol sutrikimas nėra galutinai
pašalintas. Atjunkite prietaisą nuo
elektros maitinimo lizdo ir nejunkite jo, kol
nepašalinsite sutrikimo.

12.1 Indų plovimo ir džiovinimo rezultatai nėra tinkami

Sutrikimas Galima priežastis ir sprendimas
Prasti plovimo rezultatai. • Žr. Kasdienis naudojimas, Gudrybės ir patarimai ir informacinį lapelį, kaip tinka‐

mai indus sudėti į krepšį.
• Naudokite intensyvesnio plovimo programą.
• Aktyvinkite ExtraPower parinktį, kad pagerintumėte pasirinktos plovimo progra‐

mos rezultatus.
• Išvalykite purkštukus ir filtrus. Žr. Valymas ir priežiūra.

Prasti džiovinimo rezulta‐
tai.

• Indai per ilgai buvo palikti prietaiso viduje. Įjunkite funkciją AirDry, kad durelės at‐
sidarytų automatiškai ir indai greičiau išdžiūtų.

• Nėra skalavimo priemonės arba jos dozė per maža. Pripildykite skalavimo prie‐
monės dalytuvą arba nustatykite didesnę dozę.

• Galima priežastis – skalavimo priemonės kokybė.
• Visuomet naudokite skalavimo priemonę, net jei naudojate universalias tabletes.
• Plastikinius indus gali tekti nusausinti rankšluosčiu.
• Šioje programoje nėra džiovinimo fazės. Žr. programos lentelę.

Ant stiklinių ir kitų indų
matomi balsvi dryžiai arba
melsvos dėmės.

• Prietaisas naudoja per daug skalavimo priemonės. Nustatykite mažesnę dozę.
• Naudojama per daug ploviklio.

Ant stiklinių ir kitų indų
matomos nudžiūvusių la‐
šų ir kitokios dėmės.

• Prietaisas naudoja nepakankamą skalavimo priemonės kiekį. Pasirinkite didesnį
dozės lygį.

• Galima priežastis – skalavimo priemonės kokybė.

Prietaiso vidus drėgnas. • Tai nėra prietaiso defektas. Drėgmė kondensuojasi ant prietaiso sienelių.

Plovimo metu susidaro
neįprastai daug putų.

• Naudokite tik specialiai indaplovėms skirtą ploviklį.
• Pamėginkite kito gamintojo ploviklį.
• Prieš plaudami indus neskalaukite jų po tekančiu vandeniu.

Ant įrankių matomi rūdžių
dryžiai.

• Vandenyje per didelis kiekis druskos. Atkreipkite dėmesį į vandens minkštiklio
nustatymą.

• Kartu sudėti sidabriniai ir nerūdijančiojo plieno įrankiai. Nedėkite sidabrinių įran‐
kių šalia nerūdijančiojo plieno įrankių.

Programai pasibaigus, da‐
lytuve lieka ploviklio.

• Ploviklio tabletė užstrigo dalytuve, todėl vanduo jos neišplovė.
• Vanduo ploviklio iš dalytuvo neišplauna. Patikrinkite, ar neužsiblokavo purkštuvo

alkūnės ir ar neužsikimšę purkštukai.
• Patikrinkite, ar krepšiuose sudėti indai netrukdo atsidaryti ploviklio dalytuvo dang‐

teliui.
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Sutrikimas Galima priežastis ir sprendimas
Nemalonus kvapas prie‐
taiso viduje.

• Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.
• Įdėkite kalkių šalinimo priemonės ar indaplovėms skirto valiklio ir paleiskite pro‐

gramą Machine Care.

Ant indų, vidinės durelių
pusės ir prietaiso viduje
matomos kalkių nuosė‐
dos.

• Per mažas druskos kiekis, patikrinkite papildymo indikatorių.
• Atsilaisvinęs druskos skyrelio dangtelis.
• Naudojamas kietas vandentiekio vanduo. Atkreipkite dėmesį į vandens minkštik‐

lio nustatymą.
• Naudokite druską ir pasirinkite vandens minkštiklio regeneracijos funkciją, net jei

naudojate universalias tabletes. Atkreipkite dėmesį į vandens minkštiklio nustaty‐
mą.

• Paleiskite Machine Care programą naudodami indaplovėms skirtą kalkių nuosė‐
dų šalinimo priemonę.

• Jei kalkių nuosėdų pašalinti nepavyktų, išvalykite indaplovę naudodami tam tin‐
kamas valymo priemones.

• Išmėginkite kitą ploviklį.
• Kreipkitės į ploviklio gamintoją.

Indai dulsvi, išblukę arba
nudaužti.

• Prietaise plaukite tik indaplovei pritaikytus indus.
• Būkite atsargūs dėdami indus į krepšį ir juos išimdami. Žr. informacinį lapelį, kaip

tinkamai indus sudėti į krepšį.
• Dužius daiktus dėkite į viršutinį krepšį.
• Aktyvinkite GlassCare parinktį, kad užtikrintumėte stiklinių ir trapių indų saugumą.

Kitų galimų priežasčių ieškokite „Prieš
naudojant pirmą kartą“, „Kasdienis
naudojimas“ arba „Gudrybės ir patarimai“.

12.2 Galimi nesklandumai naudojantis belaidžiu ryšiu

Triktis Galima priežastis ir sprendimas
Belaidžio ryšio įjungti nepavyksta. • Klaidingas belaidžio ryšio tinklo ID arba slaptažodis. Atšaukite proce‐

dūrą ir paleiskite dar kartą, kad galėtumėte nurodyti teisingus rekvizi‐
tus. Žr. skyrių „Belaidis ryšys“.

• Problema su belaidžio ryšio signalu. Patikrinkite belaidį tinklą ir marš‐
rutizatorių. Iš naujo paleiskite maršrutizatorių.

• Silpnas belaidžio tinklo ryšys. Perkelkite maršrutizatorių arčiau inda‐
plovės.

• Šalia indaplovės esantis mikrobangų prietaisas trikdo belaidžio ryšio
signalą. Išjunkite mikrobangų prietaisą.

• Jei kiltų daugiau problemų su belaidžiu tinklu, kreipkitės į mobiliojo
tinklo operatorių.
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Triktis Galima priežastis ir sprendimas
Programėlės susieti su indaplove ne‐
pavyksta.

• Problema su belaidžio ryšio signalu. Patikrinkite belaidį tinklą ir marš‐
rutizatorių. Iš naujo paleiskite maršrutizatorių.

• Patikrinkite, ar jūsų mobilusis įrenginys yra prijungtas prie belaidžio
tinklo.

• Įdiegtas naujas maršrutizatorius arba pasikeitė jo konfigūracija. Dar
kartą sukonfigūruokite indaplovę ir mobilųjį prietaisą. Žr. skyrių „Be‐
laidis ryšys“.

• Belaidžio ryšio trikčių atveju kreipkitės į mobiliojo tinklo operatorių.

Programėlės nepavyksta susieti su in‐
daplove bet kokiame tinkle, išskyrus
namų belaidį tinklą. Įsijungs raudonas

arba oranžinis  indikatorius.

• Prarastas ryšys su serveriu. Palaukite, ko ryšys bus atkurtas.

Programėlės susieti su indaplove daž‐
nai nepavyksta.

• Šalia indaplovės esantis mikrobangų prietaisas trikdo belaidžio ryšio
signalą. Išjunkite mikrobangų prietaisą. Vienu metu nenaudokite mik‐
robangų krosnelės ir nuotolinio paleidimo funkcijos.

• Silpnas belaidžio tinklo ryšys. Pamėginkite perkelti maršrutizatorių
kuo arčiau indaplovės arba praplėskite ryšio diapazoną.

13. TECHNINIAI DUOMENYS

Matmenys Plotis / aukštis / gylis (mm) 596 / 818 - 898 / 560

Elektros prijungimas 1) Įtampa (V) 200 - 240

Dažnis (Hz) 50 - 60

Tiekiamo vandens slėgis Min. / maks. MPa (bar) 0.05 (0.5) / 1 (10)

Vandens tiekimas Šaltas arba karštas vanduo (°C) 2) nuo 5 iki 60 

Kiekis Vietos nustatymai 14

1) Kitus parametrus rasite techninių duomenų lentelėje.
2) Jeigu karštas vanduo tiekiamas alternatyvaus energijos šaltinio (pvz., saulės energijos jėgainių), naudokite karš‐
tą vandenį ir sumažinsite energijos sąnaudas.

13.1 Nuoroda į ES EPREL duomenų
bazę
Su prietaisu pateiktoje energijos plokštelėje
nurodytas QR kodas suteikia žiniatinklio
nuorodą šio prietaiso registracijai ES EPREL
duomenų bazėje. Išsaugokite energijos
duomenų lentelę kartu su naudotojo vadovu ir
visais kitais su šiuo prietaisu tiekiamais
dokumentais.

Su gaminio veikimu susijusią informaciją taip
pat galima rasti ES EPREL duomenų bazėje
naudojant nuorodą https://eprel.ec.europa.eu
bei modelio pavadinimą ir gaminio numerį,
kurie nurodyti prietaiso techninių duomenų
lentelėje. Žr. skyrių „Gaminio aprašymas“.
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14. APLINKOS APSAUGA
Atiduokite perdirbti medžiagas, pažymėtas
šiuo ženklu . Išmeskite pakuotę į
atitinkamą atliekų surinkimo konteinerį, kad ji
būtų perdirbta. Padėkite saugoti aplinką bei
žmonių sveikatą ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisų atliekas.

Neišmeskite šiuo ženklu  pažymėtų
prietaisų kartu su kitomis buitinėmis
atliekomis. Atiduokite šį gaminį į vietos atliekų
surinkimo punktą arba susisiekite su vietos
savivaldybe dėl papildomos informacijos.
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The software in this product contains components that are based on free and open source software. AEG gratefully 

acknowledges the contributions of the open software and robotics communities to the development project.

 

To access the source code of these free and open source software components whose license conditions require 

publishing, and to see their full copyright information and applicable license terms, please visit: 

http://aeg.opensoftwarerepository.com (folder NIUS)
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